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Nota  sul computer. In caso contrario, verrà 
visual alizzarsi una finestra di dialogo che 
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Int

Intr
aud
defi

dotto audio Creative dell’ultima 
zione audio avanzata.

stallazione e l'utilizzo di Sound 
tituito dalla scheda Sound Blaster 
lecomando a infrarossi (IR).

y 2 Platinum ha un suono ad alta 
t/96 kHzda tutti i Line In e SPDIF In. 
uter e ha una capacità di riproduzione 

ttoposto ad alcune tra le più rigorose 
l settore dell'intrattenimento per la 
rogrammi di certificazione sono 
ffrano un'esperienza multimediale di 

sente l’esecuzione di strabilianti 
ica. La porta SB1394™/FireWire® 
itali portatili NOMAD®, le unità CD-
4 come camcorder DV, stampanti, 

fware per un divertimento senza fine. 
igy 2 ci sono driver e software di 
 (Meridian Lossless Packing) e 

EAX, condivisibili con gli amici in 

Il meto
utilizza
(Merid
dimens
alcuna
registra
percep
origina
compre
inform
tipo Lo
roduzione

attenimento 
io digitale ad alta 
nizione

Grazie per avere acquistato Sound Blaster Audigy 2 Platinum, il pro
generazione con caratteristiche innovative e una struttura di elabora

Il presente Manuale dell'utente (su CD) fornisce informazioni sull'in
Blaster Audigy 2 Platinum. Sound Blaster Audigy 2 Platinum è cos
Audigy 2, dalla staffa Joystick/MIDI, dall'unità Audigy 2 e da un te

Con una riproduzione audio a 24-bit/192 kHz, Sound Blaster Audig
definizione di qualità eccezionale e la possibilità di registrare a 24-bi
Sound Blaster Audigy 2 Platinum supporta audio surround sul comp
da 6.1 Dolby Digital Surround EX.

Come prodotto certificato THX®, Sound Blaster Audigy 2 è stato so
e severe verifiche di qualità e prestazioni audio. THX è rinomato ne
profonda conoscenza ed esperienza dei sistemi audiovisivi e i suoi p
progettati per assicurare che tutti i prodotti provvisti del logo THX o
qualità eccellente.

La scheda Sound Blaster Audigy 2, con il processore Audigy 2, con
tecnologie EAX® ADVANCED HDTM per giocare o ascoltare mus
offre un collegamento molto veloce e semplice con i lettori audio dig
RW esterne e altri dispositivi compatibili con lo standard IEEE 139
scanner e fotocamere digitali.

Sound Blaster Audigy 2 Platinum può essere combinato a diversi so
Incluso nel CD di installazione e applicazioni di Sound Blaster Aud
ultima generazione per ascoltare DVD-Audio con un supporto MLP
applicazioni che permettono di creare canzoni MP3 potenziate con 
Internet.

do di compressione audio 
to per i DVD audio, MLP 
ian Lossless Packing), riduce le 
ioni dei file senza perdere 

 informazione presente nella 
zione originale. Il suono 

ito è identico alla registrazione 
le.  Altri metodi di 
ssione che perdono parte delle 

azioni originali, sono detti di 
ssy Compression



Introduzione ii

Che
ADV

sibilità dell'audio del PC. Sfruttando 
udigy 2, EAX ADVANCED HD 
a definizione sia per giocare che per 

li effetti sonori dei giochi a livelli mai 
o incredibile ai giochi e consentono 

ienti audio in tempo reale.
dimensionalmente la sorgente e lo 
 o un compagno di squadra in un 
e di scenari di gioco più realistici.
e.
spazi aperti o chiusi.
iente sonoro a un altro senza 

uperiore.
a file audio digitali.
i. 
pposta per l’ascolto di musica e sono 

a migliorata funzionalità. Con fedeltà 
intrattenimento digitale è disponibile 
 cos'è EAX 
ANCED HD?

EAX ADVANCED HD ottimizza le prestazioni, la potenza e la fles
le capacità avanzate di elaborazione del processore SoundBlaster A
fornisce numerose nuove funzioni che raggiungono una elevatissim
ascoltare musica.

La nuovissima EAX ADVANCED HD Game Audio Library porta g
raggiunti prima. Le tecnologie innovative danno una effetto realistic
un’immersione sonora totale per i giochi da PC:
❑ La nuova tecnologia Multi-EnvironmentTM riproduce più amb
❑ Environment PanningTM consente a giocatori di individuare ti

spostamento del suono quando questo rappresenta un avversario
gioco. Con Sound Blaster Audigy 2 i giocatori possono usufruir

❑ Environment ReflectionsTM consente effetti eco e di riflession
❑ Environment FilteringTM simula la propagazione dei suoni in 
❑ Environment MorphingTM consente una transizione da un amb

interruzioni o sbalzi.

EAX ADVANCED HD Music Technologies assicura una sonorità s
❑ Audio Clean-Up consente la rimozione di rumori indesiderati d
❑ Time Scaling velocizza o rallenta la musica evitando distorsion
❑ Gli effetti sonori EAX ADVANCED HD sono stati sviluppati a

un ricco complemento nella riproduzione musicale.

EAX ADVANCED HD consente prestazioni audio 3D avantate e un
audio superiore e sofisticati effetti di riverbero, quest’esperienza di 
solo dai prodotti Sound Blaster Audigy 2.
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Con
con

segue:

ice

Req

Sche
Audi

50 MHz o superiore
on Intel
n (Me), Windows 2000 Service Pack 

I com
potreb
paese

Utiliz
SOLA
2. No
IDE o
l’unit
causa
perma
all’un
la gar
potreb
il com
tenuto della 
fezione

La confezione di Sound Blaster Audigy 2 Platinum include quanto 
❑ Scheda Sound Blaster Audigy 2
❑ Unità Audigy 2 e telecomando a raggi infrarossi
❑ Staffa Joystick/MIDI
❑ Cavo SB1394/FireWire interno
❑ Cavo AD_EXT
❑ Cavo CD audio digitale
❑ Sdoppiatore dell’alimentazione
❑ 2 adattatori da mini DIN a DIN standard
❑ Minijack da 3,5 mm per adattatore di connessione da 1/4 di poll
❑ 4 viti + derivatore (per la selezione del microfono)
❑ 2 batterie AAA per il telecomando a raggi infrarossi
❑ CD di installazione e applicazioni di Sound Blaster Audigy 2
❑ Depliant Guida rapida
❑ Manuale dell'utente (su CD-ROM)
❑ CD di Sound Blaster Audigy 2 Feature Showcase Demo
❑ Garanzia (stampata o fornita su CD-ROM)
❑ Assistenza tecnica (stampata o fornita su CD-ROM)

uisiti di sistema

da Sound Blaster 
gy 2

❑ Processore Intel® Pentium® II originale a 350 MHz, AMD® K6 4
❑ Chipset della scheda madre Intel, AMD o compatibile al 100% c
❑ Windows® 98 Second Edition (SE), Windows Millennium Editio

2 (SP2) o Windows XP
❑ 64 MB di RAM per Windows 98 SE e Windows Me

128 MB di RAM per Windows 2000 SP2 e Windows XP

ponenti elencati di seguito 
bero variare a seconda del 

.

zare il cavo AD_EXT 
MENTE con l’unità Audigy 

n utilizzare un cavo comune 
 di qualsiasi altro tipo con 
à Audigy 2 poiché potrebbe 
re cortocircuiti e danni 
nenti alla scheda Audigy 2 e 
ità Audigy 2, rendendo nulla 
anzia del prodotto. Inoltre, 
be essere danneggiato anche 
puter.
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 Audigy 2
)

Appl
visio
FireW

Hz per applicazioni o giochi SB1394/

er cattura ed editing DV (video 
avorare (ATA-100, 7,200 rpm e 6 GB 

 con almeno 8 MB di RAM e 300–

 i lettori DVD software consigliati: 
ori di CyberLink
nTM 1 GHz o superiore, 256 MB per 
econda generazione 6X o superiore.

Intra
mult

 connessione Internet attiva per 

iedere un microfono. Per ulteriori 
pplicazioni.

Minim
consig
2000 
gioch
❑ 600 MB di spazio libero sul disco fisso
❑ Slot conforme a PCI 2.1 disponibile per la scheda Sound Blaster
❑ Slot adiacente disponibile per la staffa MIDI/Joystick (opzionale
❑ Alloggiamento dell'unità PC da 5 1/4 pollici disponibile
❑ Cuffie o altoparlanti amplificati (disponibili separatamente)
❑ Unità CD-ROM installata

icazioni, giochi o 
ne DVD SB1394/

ire

❑ Processore Intel Pentium III originale 500 MHz, o AMD 700 M
FireWire

❑ SB1394/FireWire: Un minimo di 128 MB di RAM consigliata p
digitale), disco rigido Ultra DMA con 1 GB di spazio libero per l
consigliato) per applicazioni DV

❑ Giochi: Un minimo di 128 MB di RAM, acceleratore grafico 3D
500 MB di spazio libero su disco

❑ DVD: Unità DVD-ROM almeno della seconda generazione, con
WinDVD 2000 di InterVideo o PowerDVD 3.0 e versioni superi

❑ DVD-Audio: necessari Intel Pentium III originale o AMD Athlo
Windows 2000 SP3 e Windows XP SP1 e unità DVD-ROM di s

ttenimento e 
imediale in Internet

Radio via Internet: È necessario un modem di almeno 56 kbps e una
eseguire l'applicazione.

Altre applicazioni possono avere requisiti di sistema superiori o rich
informazioni, vedere la documentazione della guida in linea delle a

o 256 MB di RAM 
liata per utenti Windows 

SP3 e Windows XP/SP1 per 
i, cattura e editing DV.
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Ulte
info

 Blaster Audigy 2 Getting Started 
ture Showcase Demo offre 
ssibilità della scheda.

Altr
utili

ontenuto del CD di installazione e 
dotti più recenti di Sound Blaster, 
 informazioni sugli acquisti, 

Ass ndblaster.com/support/faq.

Con
doc

e: 

nti che devono essere lette 

are situazioni potenzialmente 

rvanza di una indicazione può 
riori 
rmazioni

Per ulteriori informazioni sulle applicazioni Creative, vedere Sound
Demo e i vari file della Guida in linea. Sound Blaster Audigy 2 Fea
un'introduzione interattiva a Sound Blaster Audigy 2 e mostra le po

e informazioni Per librerie aggiuntive e altre applicazioni software, visualizzare il c
applicazioni di Sound Blaster Audigy 2. Per le ultime novità e i pro
visitare il sito Web www.soundblaster.com. Questo sito offre anche
informazioni tecniche e aggiornamenti dei driver.

istenza tecnica Per informazioni di carattere generale, visitare il sito Web www.sou

venzioni del 
umento

Nel manuale vengono utilizzate le seguenti convenzioni tipografich

L’icona blocco note indica informazioni importa
prima di proseguire.

La sveglia indica un’avvertenza che aiuta ad evit
pericolose.

Il segno di avvertenza indica che la mancata osse
provocare lesioni fisiche serie o fatali.

http://www.soundblaster.com
http://www.soundblaster.com/support/faq


1 tallazione dell'hardware di 

Installazione dell'hardware
In questo capitolo viene descritta la procedura di ins
Sound Blaster Audigy 2 Platinum.
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Ins

Oc

Inoltre
dispon
adiacen

Utiliz
SOLA
2. No
IDE o
l'unità
causa
perma
all'un
la gar
possib
venga

 Sound Blaster Audigy 2

Cavo SB1394/FireWire 
interno

AD_EXT

DerivatoreViti
tallazione dell'hardware

corrente Prima di iniziare l'installazione, accertarsi di disporre di:

, occorre uno slot PCI 
ibile e un altro slot disponibile 
te sul computer.

zare il cavo AD_EXT 
MENTE con l'unità Audigy 

n utilizzare un cavo comune 
 di qualsiasi altro tipo con 
 Audigy 2 poiché potrebbe 
re cortocircuiti e danni 
nenti alla scheda Audigy 2 e 

ità Audigy 2, rendendo nulla 
anzia del prodotto. Inoltre, è 
ile che anche il computer 
 danneggiato.

Scheda Sound Blaster Audigy 2

Staffa Joystick/MIDI

Cacciavite per viti con taglio a 
croce (non incluso)

Cavo CD audio digitale

Unità

Cavo 

Telecomando
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La 
Bla

 di diverse periferiche: 

In mod
Out, R
vengon
contem
altopar

Fare cl
diagram
sull'ele

 scheda 

12

14

13
scheda Sound 
ster Audigy 2

La scheda audio ha jack e connettori per consentire il collegamento

alità analogica, i jack Line 
ear Out e Rear Center Out 
o utilizzati 
poraneamente per sistemi di 
lanti a 6.1 canali.

ic su un numero cerchiato, nel 
ma, per informazioni 

mento.

Figura 1-1: Jack, connettori e porte della
Sound Blaster Audigy 2.

109

8

7

1

11

3

4

5

2

6
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i e porte.

E 1394 (ad esempio una 
 stampante o uno scanner).

plificatore da anteriore centrale, 
sterna.

plificatore da posteriore sinistro 

plificatore da anteriore sinistro 
le cuffie.

niDisc).

ollegamento a dispositivi digitali 

Fare cl
nella ta
princip
Tabella 1: Descrizione di jack, connettor

Numero Descrizione

1 Porta SB1394/FireWire (SB1394)
Collega una periferica esterna compatibile con IEE
videocamera digitale, una fotocamera digitale, una

2 Jack Line Out 3 (LIN_OUT3)
Collega gli altoparlanti analogici alimentati o un am
subwoofer e posteriore centrale per l'uscita audio e

3 Jack Line Out 2 (LIN_OUT2)
Collega gli altoparlanti analogici alimentati o un am
o destro per l'uscita audio esterna.

4 Jack Line Out 1 (LIN_OUT1)
Collega gli altoparlanti analogici alimentati o un am
o destro per l'uscita audio esterna. Supporta anche 

5 Jack Mic In (MIC_IN)
Collega un microfono esterno per l'ingresso voce.

6 Jack Line In (LIN_IN)
Collega un dispositivo esterno
(ad esempio un riproduttore di cassette, DAT o Mi

7 Jack Out digitale
Uscita AC-3 SPDIF compressa o a 6 canali per il c
esterni o a sistemi di altoparlanti digitali.

ic qui oppure sulla descrizione 
bella per tornare al diagramma 
ale.
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ale standard e trasmette segnali 

M o DVD-ROM mediante un 

ore TV, MPEG o altre schede 

l'unità Audigy 2.

 CD-ROM o DVD-ROM 

i e porte.

Fare cl
nella ta
princip
8 Connettore periferica di risposta telefonica
Fornisce un collegamento mono da un modem voc
microfono al modem.

9 Connettore CD audio (CD_IN)
Collega l'uscita audio analogica a un'unità CD-RO
cavo CD audio.

10 Connettore AUX In (AUX_IN)
Collega sorgenti audio interne, come il sintonizzat
simili.

11 Porta interna SB1394/FireWire
Collega il connettore SB1394/FireWire a 6 pin del

12 Connettore CD SPDIF (CD_SPDIF)
Collega un'uscita SPDIF (se disponibile) a un'unità
utilizzando il cavo CD audio digitale fornito.

13 Connettore MIDI/joystick (JOYSTICK)
Collega il cavo Joystick/MIDI.

14 Connettore estensione audio (AD_EXT)
Collega l'unità interna Audigy 2.

Tabella 1: Descrizione di jack, connettor

Numero Descrizione
ic qui oppure sulla descrizione 
bella per tornare al diagramma 
ale.
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Sta
MID

iferica MIDI:

Vista posteriore della 
staffa connettore
ffa Joystick/
I

La staffa Joystick/MIDI consente di collegare un joystick o una per

Figura 1-2: Connettore sulla staffa Joystick/MIDI. 

Connettore Joystick/
MIDI 
Collega una periferica 
joystick o MIDI.
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Un he.  Nel pannello anteriore dell'unità 

Fare cl
nel dia
sull'ele

• Se l
disp
1/8 
util
ster
ada
ster
(inc

• Imp
Mic
coll
mic
sta 
dell
le c

digy 2.

7

8

9

ità Audigy 2 L'unità Audigy 2 fornisce collegamenti aggiuntivi per altre periferic
Audigy 2 sono presenti i seguenti jack, connettori e comandi:

ic su un numero cerchiato, 
gramma, per informazioni 
mento.

e cuffie o il microfono 
ongono di uno spinotto da 
di pollice (3,5 mm), 
izzare un mini spinotto 
eo da 1/8 pollici su un 
ttatore di connessione fono 
eo da 1/4 di pollice 
luso).
ostare il guadagno del jack 
 In 2 al minimo prima di 
egare o accendere un 
rofono, in particolare se si 
eseguendo il monitoraggio 
'ingresso del microfono con 
uffie.

Figura 1-3: Jack, connettori e comandi nell'unità Au

123

4

5

6

10

11
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e comandi.

tarre elettriche, DAT o lettori di 

olazione del volume delle cuffie 

dattatore stereo da 1/4 di pollice. 
uscita dell'altoparlante viene 

stratori MiniDisc, tramite 

stratori MiniDisc, tramite 

tori, TV e lettori di CD tramite 

Fare cl
nella ta
princip
Tabella 2: Descrizione di jack, connettori 

Numero Descrizione

1 ¼" Jack Line In 2/Mic In 2
Collega un microfono o periferiche audio quali chi
MiniDisc.

2 Regolazione del volume delle cuffie
Regola il volume di uscita delle cuffie. Vedere “Reg
e del guadagno del microfono" a pagina 1-10.

3 ¼" Jack delle cuffie
Collega un paio di cuffie mediante uno spinotto o a
Quando si collegano le cuffie all'unità Audigy 2, l'
esclusa.

4 Jack In/Out SPDIF coassiale
Collega periferiche audio digitali quali DAT e regi
ingresso/uscita RCA.

5 Connettori In/Out ottici SPDIF
Collega periferiche audio digitali quali DAT e regi
ingresso/uscita ottici.

6 Jack Auxiliary 2 Line In
Collega apparecchiature esterne quali videoregistra
le uscite audio RCA Auxiliary.

ic qui oppure sulla descrizione 
bella per tornare al diagramma 
ale.



Installazione dell'hardware 1-8

Col
cuff o stereo da 1/4 di pollice.

llice (3,5 mm), come quelli utilizzati 
 di pollice (3,5 mm), incluso, su 

IR.

 da mini DIN a DIN standard in 

o antiorario oltre il segno di 
o scatto. Per tornare a Mic In 2, 
parazione fino a sentire uno 
ontinuare a girare la manopola in 
e cuffie e del guadagno del 

e comandi.

Fare cl
nella ta
princip
legamento delle 
ie

È possibile collegare all'unità Audigy 2 due tipi di cuffie: 
❑ Cuffie per appassionati o per professionisti dotate di spinotti fon
❑ Cuffie stereo personali dotate di mini spinotti stereo da 1/8 di po

con lettori audio personali, quando utilizzati con minijack da 1/8
adattatore di connessione da 1/4 di pollice.

7 Ricevitore a raggi infrarossi
Recettore per comandi infrarossi dal telecomando 

8 Connettori In/Out MIDI
Collega periferiche MIDI utilizzando gli adattatori
dotazione.

9 Connettore SB1394/FireWire
Collega periferiche compatibili con IEEE 1394.

10 Selettore Line In 2/Mic In 2
(Controllo del guadagno del microfono)
Per passare a Line In 2, girare la manopola in sens
separazione di Line In 2/Mic In 2 fino a sentire un
girare la manopola in antiorario oltre il segno di se
scatto. Per aumentare il guadagno del microfono, c
senso orario. Vedere “Regolazione del volume dell
microfono" a pagina 1-10.

11 Segno di separazione Line In 2/Mic In 2

Tabella 2: Descrizione di jack, connettori 

Numero Descrizione
ic qui oppure sulla descrizione 
bella per tornare al diagramma 
ale.
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Col
mic  da ¼ di pollice, quali quelli utilizzati 

tato di minijack da 3,5 mm. 

 con un microfono elettrostatico. Per 
(calotta del ponticello) sul ponticello 
osizione del ponticello JP1 nell'unità 

• Il p
ess
mo

• Il d
si t
dot

n 
ostatico, 
ivatore 
P1

 del microfono.

1

legamento del 
rofonos

È possibile collegare all'unità Audigy 2 due tipi di microfoni:
❑ Microfono dinamico, generalmente dotato di uno spinotto stereo

per gli spettacoli.
❑ Microfono elettrostatico, come quelli utilizzati per computer, do

Per impostazione predefinita, l'unità Audigy 2 è configurata per l'uso
utilizzare un microfono dinamico, è necessario inserire il derivatore 
JP1 nell'unità Audigy 2. Vedere la Figura 1-9 a pagina 1-17 per la p
Audigy 2.

onticello JP1 potrebbe non 
ere disponibile su alcuni 
delli di unità Audigy 2.
erivatore per il ponticello JP1 
rova nella confezione di viti in 
azione.

Per utilizzare un microfono 
dinamico, posizionare il 
derivatore sul ponticello 
JP1.

Per utilizzare u
microfono elettr
rimuovere il der
dal ponticello J
(impostazione 
predefinita).

Figura 1-4: Impostazioni del ponticello

Ponticello JP

Derivatore
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Reg
vol
cuf
gua
mic

guadagno del microfono.

Uso
di r
dell

opola di regolazione:
adagno del microfono. 
gno del microfono.
olazione del 
ume delle 
fie e del 
dagno del 
rofono

Sono disponibili due metodi per regolare il volume delle cuffie e il 

 delle manopole 
egolazione 
'unità Audigy 2

Nel pannello anteriore dell'unità Audigy 2, ruotare la rispettiva man
❑ In senso antiorario per diminuire il volume delle cuffie o il gu
❑ In senso orario per aumentare il volume delle cuffie o il guada
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Uso
Surr  Audigy 2 -> >Surround Mixer.

sicurarsi che non sia presente una "X" 
to Volume. Altrimenti, fare clic sul 
 riattivata.

rso il basso per regolare il volume 

 Audigy 2 -> >Surround Mixer.

 pulsante con la freccia rivolta verso 
re Microfono.

 scorrimento Microfono non sia 
rlante. In questo modo l'ingresso 

 del microfono.

Per in
altre a
“Insta
applic

• Per
im
e il
75%
Su
uti
reg
per
reg

• Se 
vol
gua
o li
Su
alc
ma
del
im
 di Creative 
ound Mixer

Per regolare il volume delle cuffie:

1. Fare clic su Start -> Programmi -> Creative -> Sound Blaster
2. Sul pannello di controllo Master di Creative Surround Mixer, as

rossa sul pulsante Altoparlante sotto il dispositivo di scorrimen
pulsante Altoparlante. In questo modo l'uscita delle cuffie verrà

3. Trascinare il dispositivo di scorrimento Volume verso l'alto o ve
delle cuffie.

Per regolare il guadagno del microfono:

1. Fare clic su Start -> Programmi -> Creative -> Sound Blaster
2. Nel pannello Sorgente di Creative Surround Mixer, fare clic sul

il basso relativo alla sorgente di ingresso audio, quindi seleziona

3. Assicurarsi che sul pulsante Altoparlante sotto il dispositivo di
presente una "X" rossa. Altrimenti, fare clic sul pulsante Altopa
audio verrà riattivato.

4. Trascinare il dispositivo di scorrimento per regolare il guadagno

stallare Surround Mixer e le 
pplicazioni, vedere 
llazione di driver e 
azioni" a pagina 2-1.

 ottenere gli effetti migliori, 
postare il volume delle cuffie 
 guadagno del microfono sul 

 del valore in Creative 
rround Mixer, quindi 
lizzare le manopole di 
olazione dell'unità Audigy 2 
 apportare ulteriori 
olazioni.
si impostano i livelli del 
ume delle cuffie o del 
dagno del microfono su 0%, 
 si silenzia in Creative 

rround Mixer, non si udirà 
un suono anche quando le 
nopole di regolazione 
l'unità Audigy 2 sono 
postate sul valore massimo.
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Uso
tele
l'un

ando. Il telecomando consente di 
o a una distanza di 4 metri.
 del 
comando con 
ità

L'unità Audigy 2 dispone di un ricevitore a infrarossi per il telecom
azionare il computer stando comodamente seduti sul divano o a lett
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Fun
tele

gura 1-5 e Figura 1-6.

• OS
disp

• Il te
vari
acq

ndo.

Pulsante Slow Motion 
in avanti 
Riduce la velocità di 
riproduzione, eccetto 
che per i CD audio e i file 
MIDI. Per selezionare la 
velocità, premere 
ripetutamente questo 
pulsante, mentre per 
ripristinare la velocità di 
riproduzione normale 
premere il pulsante 
Riproduci/Pausa.

Pulsante 
Avanti 
Va al brano 
successivo o 
alla pagina di 
menu.

ulsante 
recedente 
a al brano 
recedente o alla 
agina di menu.

Pulsante Passo avanti 
Solo per video
Premere questo pulsante 
una volta per sospendere 
la riproduzione. 
Premendolo 
ripetutamente sarà 
possibile avanzare al 
fotogramma successivo. 
Per ripristinare la velocità 
di riproduzione normale, 
premere il pulsante 
Riproduci/Pausa.

Pulsante Riproduci/Pausa 
Avvia, sospende o riprende la 
riproduzione corrente.

lsante 
gistra 
via una 
gistrazione 
dio.
zioni del 
comando

Per ulteriori informazioni sulle funzioni del telecomando, vedere Fi

D (On Screen Display, 
lay).
lecomando qui esposto può 
are a seconda della località di 
uisto del prodotto.

Figura 1-5:   Pulsanti di spostamento del telecoma

Pulsante Sinistra/
Riavvolgi
Utilizzato per 
riavvolgere un 
brano, diminuire un 
valore o spostarsi a 
sinistra.

Pulsante Destra/
In avanti veloce
Utilizzato per far 
avanzare 
rapidamente un 
brano, per 
aumentare un 
valore o per 
spostarsi a 
destra.

Pulsante Seleziona/OK
Esegue un'azione o un 
comando selezionato. 
Durante la riproduzione di 
un formato multimediale, 
premere questo pulsante 
per visualizzare sul display 
il menu e selezionare 
l'opzione desiderata.

Pulsanti Su/Giù
Utilizzati per spostarsi in 
alto o in basso.

Tastierino numerico 
Utilizzato per selezionare 
brani e voci di menu. Per 
selezionare un brano con 
un numero composto da 
due cifre, ad esempio il 
brano 10, premere il 
pulsante "1" e subito dopo il 
pulsante "0" (in 
successione rapida). 
Durante la riproduzione di 
un formato multimediale, 
premere il pulsante "0". 
Nell'OSD verrà visualizzato 
l'elenco dei brani disponibili 
per la selezione.

Pulsante Stop/Espelli 
Interrompe la riproduzione 
corrente. Premere il 
pulsante ripetutamente 
per rimuovere il disco.

P
P
V
p
p

Pu
Re
Av
re
au
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Pulsanti di Volume master
Premere il pulsante Aumento volume (+) 
o Riduzione volume (-) per regolare il 
volume master del computer e dell'unità 
Sound Blaster Audigy 2.

Pulsante Disattiva
Premere questo 
pulsante per disattivare 
l'audio.

Pulsante CMSS
Premere questo pulsante per 
selezionare la modalità CMSS. 

Pulsante di accensione
Consente di visualizzare il 
menu Arresta
Figura 1-6:   Altri pulsanti del telecomando.

Pulsante Chiudi/
Annulla
Annulla il menu OSD 
corrente o chiude 
l'applicazione corrente 
controllata mediante 
telecomando.

Pulsante Visualizza
Consente di 
visualizzare lo stato 
dell'attività corrente, 
nonché la data e l'ora.

Pulsante 
Ritorna
Torna al menu 
principale.

Pulsante Opzioni
Consente di visualizza 
le opzioni per l'attività 
corrente.

Pulsante Avvia
Consente di 
visualizzare il menu di 
avvio di OSD per la 
selezione di un'attività.

Pulsante 
EAX
Consente di 
visualizzare il 
menu OSD di 
EAX.



Installazione dell'hardware 1-15

Pro
inst

Pun
prep
com

le elettricità statica, quindi scollegare 

mostrato in Figura 1-7. Conservare le 

Spegne
compu
alimen
sistem
alimen
softwa
alimen
l'inseri
nello s
alla sc

Rimuo
disattiv
incorp
vedere
perifer

allo

B 

C 
cedura di 
allazione

to 1: 
arazione del 
puter

1. Spegnere il computer e tutte le periferiche.

2. Toccare una lastra metallica del computer per scaricare l'eventua
il cavo di alimentazione dalla presa elettrica.

3. Rimuovere il coperchio del computer.

4. Rimuovere le staffe metalliche da due slot PCI inutilizzati come 
viti per utilizzarle successivamente.

re l'alimentazione del 
ter e scollegare il cavo di 
tazione. È possibile che, in 
i che utilizzano un 
tatore ATX con arresto 
re, lo slot PCI sia ancora 
tato. In questo caso, 
mento della scheda audio 
lot potrebbe provocare danni 
heda stessa.

vere le schede audio o 
are il chipset audio 

orato. Per ulteriori informazioni, 
 “Problemi relativi a più 
iche audio" a pagina B-9.

Figura 1-7: Rimozione delle lastre di met

A: Staffa metallica
B: Slot PCI
C: Slot ISA 

(potrebbe non 
essere 
disponibile sul 
computer)

A 
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llo anteriore da un alloggiamento 
.

giamento dell'unità da 5¼ pollici
5. Per installare l'unità Audigy 2, rimuovere il coperchio del panne
inutilizzato per unità da 5¼ pollici, come mostrato in Figura 1-8

Figura 1-8: Rimozione del coperchio dell'allog

Coperchio 
dell'alloggiamento 
dell'unità da 5¼ pollici
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Pun
coll
cavi
2

Utiliz
SOLA
2. No
IDE o
l’unit
causa
perma
all’un
la gar
possib
venga

A: Cavo SB1394/FireWire 
interno

B: Ponticello per la 
selezione del tipo di 
microfono

C: Sdoppiatore 
dell’alimentazione

D: Alla sorgente di 
alimentazione del 
sistema

E: Cavo rosso
F: Cavo AD_EXT
G: Cerchio nero nella parte 

sottostante del cavo

C 

E 

F 

D 
to 2: 
egamento dei 
 dell'unità Audigy 

Collegare i cavi all'unità Audigy 2 come mostrato in Figura 1-9.

zare il cavo AD_EXT 
MENTE con l’unità Audigy 

n utilizzare un cavo comune 
 di qualsiasi altro tipo con 
à Audigy 2 poiché potrebbe 
re cortocircuiti e danni 
nenti alla scheda Audigy 2 e 
ità Audigy 2, rendendo nulla 
anzia del prodotto. Inoltre, è 
ile che anche il computer 
 danneggiato.

Figura 1-9: Collegamento dei cavi dell'unità Audigy 2.

Unità Audigy 2

A 

B 

G 
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Pun
inst
dell

o vuoto per unità da 5¼ pollici, come 

2

to 3: 
allazione 
'unità Audigy 2

1. Far scorrere completamente l'unità Audigy 2 in un alloggiament
mostrato in Figura 1-10.

2.  Fissare i lati allo scomparto con le viti in dotazione.

1

Figura 1-10: Installazione dell'unità Audigy 2.
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Pun
inst
sche
Blas

erla delicatamente ma con decisione 

ente.

Non f
sched
conne
sched
alline
della 
la sch
PCI.
Se la 
corret
riprov

spansione.

1

to 4: 
allazione della 
da Sound 
ter Audigy 2

1. Allineare la scheda Sound Blaster Audigy 2 allo slot PCI e prem
nello slot, come mostrato in Figura 1-11.

2. Fissare la scheda con una delle viti messe da parte precedentem

orzare l’inserimento della 
a nello slot. Assicurarsi che il 
ttore PCI gold finger della 
a Sound Blaster Audigy 2 sia 
ato al connettore del bus PCI 
scheda madre prima di inserire 
eda nello slot di espansione 

scheda non è inserita 
tamente, rimuoverla e 
are.

Figura 1-11: Come fissare la scheda audio allo slot di e

2
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Pun
inst
staf

la staffa Joystick/MIDI allo slot 

Colleg
Sound 
fissare
MIDI.

Non fo
connet
danno 

di espansione.

Cavo joystick/MIDI
to 5: 
allazione della 
fa Joystick/MIDI

Se si installa un joystick o una periferica MIDI (opzionale), fissare 
accanto alla scheda Sound Blaster Audigy 2 con la seconda vite.

are tutti i cavi alla scheda 
Blaster Audigy 2 prima di 
 la scheda e la staffa Joystick/

rzare l'inserimento dei cavi nel 
tore. Ciò potrebbe causare un 
permanente all'hardware.

Figura 1-12: Come fissare la scheda audio allo slot 

Staffa Joystick/MIDI
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Pun
coll
cavi
Sou
Aud

lla scheda Sound Blaster Audigy 2 

_EXT o alla scheda Sound Blaster 

e la porta interna SB1394/Firewire 

Utiliz
SOLA
2. No
IDE o
l’unit
causa
perma
all’un
la gar
possib
venga

aster Audigy 2.

2

A: Cavo SB1394/
FireWire interno

B: Cavo AD_EXT
C: Cavo joystick/MIDI

B 

C 
to 6: 
egamento dei 
 alla scheda 
nd Blaster 
igy 2

1. Collegare il cavo Joystick/MIDI al connettore Joystick/MIDI su
come mostrato in Figura 1-13.

2. Collegare il cavo AD_EXT dall'unità Audigy 2 al connettore AD
Audigy 2.

3. Collegare il cavo interno SB1394/FireWire tra l'unità Audigy 2 
sulla scheda Sound Blaster Audigy 2.

zare il cavo AD_EXT 
MENTE con l’unità Audigy 

n utilizzare un cavo comune 
 di qualsiasi altro tipo con 
à Audigy 2 poiché potrebbe 
re cortocircuiti e danni 
nenti alla scheda Audigy 2 e 
ità Audigy 2, rendendo nulla 
anzia del prodotto. Inoltre, è 
ile che anche il computer 
 danneggiato.

Figura 1-13: Collegamento dei cavi alla scheda Sound Bl

3

1

A 
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 dal connettore audio analogico 
da Sound Blaster Audigy 2 come 

udio digitale sull'unità CD-ROM/
r Audigy 2 come mostrato in 

• Se
Au
co
au
DV
op
co
Su

• Ca
an
qu

• Il 
vie
so

ità CD-ROM/DVD-ROM.

A: Unità CD-ROM/DVD-
ROM

B: Cavo CD audio 
analogico (non 
incluso)

C: Cavo CD audio 
digitale
Per l'uscita audio CD analogica:

collegare un cavo CD audio analogico (non incluso) proveniente
sull'unità CD-ROM/DVD-ROM al connettore CD_IN della sche
mostrato nella Figura 1-14.

Per l'uscita digitale CD audio:

collegare il cavo CD audio digitale proveniente dal connettore a
DVD-ROM al connettore CD_SPDIF della scheda Sound Blaste
Figura 1-14.

 la scheda Sound Blaster 
digy 2 è collegata a entrambi i 

nnettori CD_SPDIF e CD 
dio su un'unità CD-ROM o 
D-ROM, non attivare le 

zioni CD audio e CD digitale 
ntemporaneamente in 
rround Mixer.
vi audio CD digitale o 
alogico non sono necessari 
ando si utilizza CDDA.
connettore CD_SPDIF non 
ne utilizzato con lettori DVD 

ftware.

Figura 1-14: Collegamento di cavi audio analogici/digitali alle un

Oppure

A 

B 

C 
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Pun
Col
all'a

 il computer.

e, vedere “Collegamento delle 

 applicazioni" a pagina 2-1.
to 7: 
legamento 
limentazione

1. Richiudere il coperchio del computer.

2. Inserire il cavo di alimentazione nella presa elettrica e accendere

Per collegare la scheda Sound Blaster Audigy 2 alle altre periferich
periferiche" a pagina 1-24.

Per installare i driver e il software, vedere “Installazione di driver e
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Co
del

a Figura 1-15 viene illustrato il 
zzare l'ascolto.

Utiliz
SOLA
2. No
IDE o
l’unit
causa
perma
all’un
la gar
possib
venga

Per inf
clic su
diagram

und 
igy 2

e

7

8

llegamento 
le periferiche

Con Sound Blaster Audigy 2 il piacere dell'ascolto è illimitato. Nell
collegamento delle periferiche a Sound Blaster Audigy 2 per ottimi

zare il cavo AD_EXT 
MENTE con l’unità Audigy 

n utilizzare un cavo comune 
 di qualsiasi altro tipo con 
à Audigy 2 poiché potrebbe 
re cortocircuiti e danni 
nenti alla scheda Audigy 2 e 
ità Audigy 2, rendendo nulla 
anzia del prodotto. Inoltre, è 
ile che anche il computer 
 danneggiato.

ormazioni sull’elemento, fare 
 un numero cerchiato nel 

ma.

Line-out

scheda So
Blaster Aud

Figura 1-15: Collegamento di altre periferich

1

2

3

4

5

6

9
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riferiche.

parlanti digitali Creative 

inijack-DIN.

, sintetizzatore e così via

 Out 3 (in basso)
 posteriore centrale di 
rlanti analogici 6.1 Creative 

EE 1394, quali il lettore audio 
camere digitali.

DI, quale BlasterKey.

 CD digitale (destra)

Fare cl
nella ta
princip
Tabella 3: Descrizione di connettori e pe

Numero Descrizione

1 Jack Out digitale
Si collega agli altoparlanti digitali, ad esempio, alto

InspireTM 5.1 e MiniDisc o DAT attraverso cavo m

2 Line in
Consente il collegamento a lettore di cassette o CD

3 Mic in
Consente il collegamento a un microfono.

4 Line Out 1 (in alto), Line Out 2 (al centro) e Line
Collega le entrate analogiche anteriore, posteriore e
altoparlanti a 6 canali, ad esempio sistemi di altopa
Inspire o Cambridge SoundWorks.

5 Porta SB1394/Firewire
Collega a periferiche compatibili con lo standard IE
digitale NOMAD, camcorder DV, WebCam o video

6 Staffa Joystick/MIDI
Consente di collegare un game pad o periferica MI

7 AD_EXT

Consente il collegamento all'unità Audigy 2

8 Cavo audio CD analogico (sinistra) e Cavo audio

9 Unità CD-ROM/DVD-ROM

ic qui oppure sulla descrizione 
bella per tornare al diagramma 
ale.
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Co
sist
alto

iscelare sorgenti stereo (ad esempio 
ecnologia Creative Multi-Speaker 
la funzione CMSS in Creative EAX 
eative.

* Ad 
analo

Sound Blaster Audigy 2

 di altoparlanti.

A: Linea analogica e ingressi posteriori
B: Digital DIN
C: Cavo Minijack-DIN
D: Cavo audio 6.1 altoparlante
E: Out digitale, jack
F: Line Out (in alto)

Jack Rear Out (al centro)
Jack Rear Out (in basso)

G: AD_EXT
Consente di collegare l'unità Audigy 
2

G 
llegamento di 
emi di 
parlanti

Se si dispone di un sistema di altoparlanti a 5.1 canali, è possibile m
CD Audio, MP3, WMA, MIDI e Wave) a 6.1 canali utilizzando la t
Surround (CMSS). Per eseguire il mixaggio occorre avere abilitato 
Console. Fare riferimento alla guida in linea della Console EAX Cr

esempio, gli altoparlanti 
gici 6.1 Creative Inspire.

Un sistema di altoparlanti 
digitali 4.1 o 5.1 di Creative o 
Cambridge SoundWorks 

Scheda 

Figura 1-16: Collegamento della scheda Sound Blaster Audigy 2 a sistemi

Sistemi di altoparlanti analogici 
a 6,1 canali* 

C 

B 

D 

E 

A F 
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Co
disp
est

Utilizz
poli A
Line O
e poste

Per inf
clic su
diagram

8

10

O

eda Sound Blaster Audigy 2

ereo)-RCA o cavo da 3,5 mm (4 poli)-RCA, 
bwoofer dell'amplificatore.

Audigy 2.
llegamento di 
ositivi 

erni

are un cavo video digitale a 4 
/V (non incluso) per collegare 
ut 3 a canali centrali, subwoofer 
riori centrali disponibili.

ormazioni sull’elemento, fare 
 un numero cerchiato nel 

ma.

2

3

1

5

6

7

9

4

Decoder Dolby Digital/
amplificatore 

Sch

Amplificatore discreto a 6 
canali 

Ulteriori informazioni per utenti esperti: 
per la connessione ai canali centrale e subwoofer con un cavo da 3,5 mm (4 poli/st
collegare il jack RCA bianco all'ingresso centrale e il jack RCA rosso all'ingresso su

Figura 1-17: Collegamento di dispositivi esterni alla scheda Sound Blaster 
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17.

subwoofer
Tabella 4: Descrizione di Figura 1-

Numero Descrizione

1 Dolby Digital (AC-3) SPDIF In

2 Cavo (mono)-RCA da 3,5 mm

3 Cavo (stereo)-RCA da 3,5 mm

4 Cavo (4 poli/stereo)-RCA da 3,5 mm

5 Input analogici anteriore, posteriore e centrale/

6 Jack Out digitale

7 Line Out 1(in alto)
Line Out 2(al centro)
Line Out 3(in basso)

8 AD_EXT
Consente il collegamento all'unità Audigy 2

9 Canale sinistro/centrale (suggerimento)

10 Canale destro/subwoofer (anello)
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Pos
deg

i consigliate degli 
anti.

Ascoltatore

RR

FR

FL: Altoparlante 
anteriore
sinistro

CS: Altoparlante 
centrale

FR: Altoparlante 
anteriore destro

RR: Altoparlante 
posteriore 
destro

RC: Altoparlante 
posteriore 
centrale

RL: Altoparlante 
posteriore 
sinistro

SW: Subwoofer
izionamento 
li altoparlanti

Utilizzando sei altoparlanti, posizionarli 
attorno alla propria postazione (come 
nella Figura 1-18) e leggermente inclinati 
verso essa. Accertarsi che il monitor del 
computer non si trovi sul percorso degli 
altoparlanti frontali. Potrà essere 
necessario spostare gli altoparlanti per 
ottenere il miglior audio possibile. Se si 
dispone di un subwoofer, posizionarlo in 
un angolo della stanza per ottenere una 
migliore risposta dei bassi.

Figura 1-18: Posizion
altoparl

SW:
CS

FL

RL RC



2 tallazione del software di 

Installazione del software
In questo capitolo viene descritta la procedura di ins
Sound Blaster Audigy 2 Platinum.
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Ins

Inst
driv
app

tallare i driver e le applicazioni. Per 
alide per tutti i sistemi operativi 

udigy 2, accendere il computer. 
riferica.

nnulla.

udigy 2 nell'unità CD-ROM.
ica di Windows, il CD viene eseguito 
di notifica automatica di inserimento 
roblemi di installazione del software" 

sullo schermo.

di musica e home studio, installare la 
uesta demo necessita di altoparlanti 
r Audigy 2 Feature Showcase Demo" 

• Ne
ins
ute
ins
Wi
Ins
nel
OK

• Al
sta
98
rep
 Op
rap
ins
tallazione del software

allazione di 
er e 
licazioni

Prima dell'utilizzo di Sound Blaster Audigy 2 Platinum, occorre ins
effettuare queste operazioni, attenersi alle istruzioni che seguono, v
Windows.

1. Una volta installate la scheda Sound Blaster Audigy 2 e l'unità A
Windows rileva automaticamente la scheda audio e i driver di pe

2. Quando verranno richiesti i driver audio, fare clic sul pulsante A
3. Inserire il CD di installazione e applicazioni di Sound Blaster A

Se l’unità CD-ROM supporta la modalità di esecuzione automat
automaticamente. In caso contrario, occorre attivare la funzione 
disco dell'unità CD-ROM. Per maggiori informazioni, vedere “P
a pagina B-1.

4. Per completare l’installazione, seguire le istruzioni visualizzate 

5. Quando verrà richiesto, riavviare il computer.

Per una dimostrazione delle incredibili possibilità di gioco, ascolto 
versione demo Sound Blaster Audigy 2 Feature Showcase Demo. Q
ad alta qualità 5.1/6.1 per un ascolto ottimale. Vedere “Sound Blaste
a pagina 2-2.

l corso del processo di 
tallazione, è possibile che gli 
nti di Windows 98 SE debbano 
erire il CD di installazione di 
ndows 98 SE nel CD-ROM. 
erire il CD di installazione 
l'unità CD-ROM e scegliere 
.

cuni computer potrebbe essere 
ti forniti senza il CD Windows 
 SE. Il file necessari sono 
eribili in D:\Windows\
zioni\Cab (dove D: 
presenta l’unità su cui è 
tallato Windows).
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Sou
Au
Sho

e Showcase Demo nell'unità CD-

ica di Windows, il CD viene eseguito 
di notifica automatica di inserimento 
roblemi di installazione del software" 

 e per eseguire la demo.

Dis
rein
driv
app

le applicazioni della scheda audio o i 
nfigurazioni o aggiornare driver e 
ti i sistemi operativi Windows.

io. Le applicazione che rimangono 

Rein
tutt
app

enti operazioni per reinstallarli tutti. 

i programmi). 
ante Aggiungi/Rimuovi (o Cambia/

, selezionare la casella di controllo 

nd Blaster Audigy 2 nell'unità CD-
nd Blaster 
digy 2 Feature 
wcase Demo

1. Inserire il CD di installazione di Sound Blaster Audigy 2 Featur
ROM.
Se l’unità CD-ROM supporta la modalità di esecuzione automat
automaticamente. In caso contrario, occorre attivare la funzione 
disco dell'unità CD-ROM. Per maggiori informazioni, vedere “P
a pagina B-1.

2. Seguire le istruzioni sullo schermo per completare l'installazione

installazione e 
stallazione di 
er e 
licazioni

Potrebbe essere necessario disinstallare o reinstallare alcune o tutte 
driver della periferica per corregere un problema, per modificare co
applicazioni scadute. Di seguito viene illustrato come fare ciò in tut

Prima di cominciare, chiudere tutte le applicazioni della scheda aud
aperte durante la disinstallazione non vengono rimosse.

stallazione di 
i i driver e le 
licazioni audio

Se i driver audio o applicazioni sono danneggiati, effettuare le segu
Per eseguire questa operazione:

1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo. 

2. Fare doppio clic sull'icona Installazione applicazioni. 
3. Nella scheda Installa/Rimuovi (o il pulsante Cambia/Rimuov
4. Selezionare la voce Sound Blaster Audigy 2 e fare clic sul puls

Rimuovi). 
5. Nella finestra di dialogo dell'installazione guidata InstallShield

Ripristina, quindi fare clic sul pulsante Avanti.
Se richiesto, inserire il CD di installazione e applicazioni di Sou
ROM e fare clic sul pulsante OK. 

6. Fare clic sul pulsante Sì. 
7. Quando richiesto, riavviare il sistema.
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 contrario, vedere “Risoluzione dei 

Disi
tutt
app

 tutti i driver audio e le applicazioni 

i programmi).
ante Aggiungi/Rimuovi (o Cambia/

, selezionare la casella di controllo 

o aggiornati di Sound Blaster Audigy 
er e applicazioni" a pagina 2-1.

Inst
disin
app
aud

iferica e le applicazioni. Tuttavia, è 

’applicazione selezionata. Per 

i programmi). 
ante Aggiungi/Rimuovi (o Cambia/
Verificare il corretto funzionamento del sofware reinstallato. In caso
problemi e domande più frequenti" a pagina B-1.

nstallazione di 
i i driver e 
licazioni audio

Per un’installazione ottimale, potrebbe essere il caso di disinstallare
prima di reinstallarle. Per eseguire questa operazione:
1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo. 

2. Fare doppio clic sull'icona Installazione applicazioni. 
3. Nella scheda Installa/Rimuovi (o il pulsante Cambia/Rimuov
4. Selezionare la voce Sound Blaster Audigy 2 e fare clic sul puls

Rimuovi). 
5. Nella finestra di dialogo dell'installazione guidata InstallShield

Rimuovi, quindi fare clic sul pulsante Avanti. 
6. Fare clic sul pulsante Sì. 
7. Quando richiesto, riavviare il sistema.

Ora è possibile installare applicazioni o driver di periferica esistenti 
2 Platinum. Per ulteriori informazioni, vedere “Installazione di driv

allazione o 
stallazione di 

licazioni o driver 
io selezionati

Seguire le istruzioni per installare o disinstallare tutti i driver di per
possibile installare o disinstallare applicazioni o driver selezionati.

È possibile che si voglia installare/disinstallare un driver audio o un
eseguire questa operazione:

1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo. 

2. Fare doppio clic sull'icona Installazione applicazioni. 
3. Nella scheda Installa/Rimuovi (o il pulsante Cambia/Rimuov
4. Selezionare la voce Sound Blaster Audigy 2 e fare clic sul puls

Rimuovi).
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, selezionare la casella di controllo 

are per deselezionarla.
o dell’applicazione per selezionarla. 

nd Blaster Audigy 2 nell'unità CD-

ce, seguire la procedura riportata:

i programmi).
nte Aggiungi/Rimuovi (o Cambia/

are per deselezionarla. 

Agg
di W
200
Pac

IF (non PCM tramite waveOut) per 
 di seguito scaricare Windows 2000 
lvere alcuni problemi del sistema 
5. Nella finestra di dialogo dell'installazione guidata InstallShield
Modifica, quindi fare clic sul pulsante Avanti. 

6. Fare clic sulla casella di controllo dell’applicazione da disinstall
Per installare una applicazione, fare clic sulla casella di controll

7. Fare clic sul pulsante Avanti.
Se richiesto, inserire il CD di installazione e applicazioni di Sou
ROM e fare clic sul pulsante OK. 

8. Quando richiesto, riavviare il sistema. 

Per disinstallare un componente selezionato di Creative MediaSour

1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo. 

2. Fare doppio clic sull'icona Installazione applicazioni. 
3. Nella scheda Installa/Rimuovi (o il pulsante Cambia/Rimuov
4. Selezionare la voce Creative MediaSource e fare clic sul pulsa

Rimuovi). 
5. Fare clic sulla casella di controllo dell’applicazione da disinstall

6. Fare clic sul pulsante Avanti. 
7. Quando richiesto, riavviare il sistema.

iornamento 
indows 

0 (Service 
k 2)

Windows 2000 offre ora un supporto migliore per l'uscita AC-3 SPD
la visualizzazione di DVD software. Fare clic sull'indirizzo riportato
Service Pack 2; questo permetterà di sfruttare tale supporto e di riso
operativo Windows 2000.

http://www.microsoft.com

http://microsoft.com
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Agg
di W
SE

Inst
dell
del 

giornamento di questa applicazione. 

igliorato per utenti di dispositivi 
giornamento migliora in modo 
dare al sito Web indicato di seguito.
iornamento 
indows 98 

allazione 
'aggiornamento 
video digitale

Se è stato installato DirectX 8.0 o 8.0a run time, installare l'ultimo ag
(Con DirectX 8.1 non è necessario l’aggiornamento).

L’aggiornamento fornisce supporto PAL e un supporto periferica m
1394 Digital Video su Windows 98 SE e Windows 2000. Questo ag
marginale anche il sistema operativo Windows Me. Per ottenerlo, an

http://www.microsoft.com

http://www.microsoft.com


3 fornito con la scheda audio può 
istiche della scheda per una 
Utilizzo del software Audigy 2
Leggere le sezioni seguenti per conoscere come il software 
essere utilizzato per controllare e personalizzare le caratter
prestazione ottimale.
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Ut

Ap
Cre
Bla

che di base che quelle avanzate della 
o software per poter usufruire 
y 2.

iche di Sound Blaster Audigy 2

Le app
Blaste
divers
Blaste
essere
terze p
ilizzo del software Audigy 2

plicazioni di 
ative Sound 

ster Audigy 2

Il software seguente è stato progettato per sfruttare sia le caratteristi
scheda audio. Si consiglia di familiarizzare con le funzioni di quest
pienamente di tutte le diverse caratteristiche di Sound Blaster Audig

Applicazioni dimostrative: per una panoramica sulle caratterist
❑ Creative Sound Blaster Audigy 2 Getting Started Demo
❑ Creative Sound Blaster Audigy 2 Feature Showcase Demo
❑ SoundFont Showcase

Introduzione alla gamma software di Sound Blaster Audigy 2
❑ Creative MediaSource Go!
❑ Creative MediaSource Go! Launcher
❑ Creative MediaSource Player
❑ Creative MediaSource Organizer
❑ Creative MediaSource DVD-Audio Player
❑ Creative EAX Console
❑ Creative Surround Mixer
❑ Creative Speaker Calibrator
❑ Creative Speaker Settings
❑ Creative MiniDisc Center
❑ Creative SoundFont Bank Manager
❑ Creative Audio Stream Recorder 2
❑ Creative Wave Studio

Utilità di diagnostica e risoluzione dei problemi
❑ Creative Diagnostics
❑ Creative Speaker Settings

licazioni incluse con Sound 
r Audigy 2 possono essere 
e da quelle qui descritte. Sound 
r Audigy 2 potrebbe anche 
 fornito con applicazioni di 
arti.
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Ap
dim

ica sia delle caratteristiche di base 
ard. Si consiglia di eseguirli almeno 

Sou
Aud
Star

 Blaster Audigy 2. La versione demo 
emo consiste di diverse schede 
udigy 2: l'ascolto di musica digitale 

rlanti e l'esecuzione di operazioni.

Ver
Sou
Aud
Sho

se Demo per una dimostrazione delle 
a scheda audio.

 Blaster Audigy 2:
ovo formato audio ad alta risoluzione 

bientali complessi navigando in un 
mentare le tecnologie di EAX 
flection e Environment Morphing. 
ire come mai sempre più sviluppatori 
ottenere il massimo realismo della 

e audio THX con un canale posteriore 
più ricco e consistente di altri sistemi 

llato utilizzando il CD di Sound Blaster 
ire il software dimostrativo è necessario 
zzate le caratteristiche hardware della 
plicazioni 
ostrative

Sono stati inclusi tre pacchetti dimostrativi per fornire una panoram
che di quelle avanzate della scheda audio Sound Blaster Audigy 2 c
una volta per avere un’idea chiara delle caratteristiche della scheda.

nd Blaster 
igy 2 Getting 
ted Demo

Questo è un ottimo punto d’inizio per apprendere a utilizzare Sound
del manuale introduttivo Sound Blaster Audigy 2 Getting Started D
interattive che mostrano le diverse caratteristiche di Sound Blaster A
e l'uso di giochi digitali, la visione di film, il collegamento di altopa

sione demo 
nd Blaster 
igy 2 Feature 
wcase Demo

Utilizzare la versione demo Sound Blaster Audigy 2 Feature Showca
incredibili possibilità di gioco, ascolto di musica e home studio dell

Provare le seguenti straordinarie funzioni della nuova scheda Sound
❑ Riproduzione di DVD-Audio - Apprendere di più su questo un nu

e ascoltare la differenza di qualità con i clip DVD-Audio.
❑ Tecnologie EAX ADVANCED HD - Provare gli effetti sonori am

mondo virtuale 3D affascinante. Eseguire questa demo per speri
ADVANCED HD come Environment Panning, Environment Re
Confrontare le scene con e senza EAX ADVANCED HD per cap
di giochi utilizzino le tecnologie di EAX ADVANCED HD per 
situazione di gioco.

❑ Supporto Dolby Digital Surround EX - Ascolta una dimostrazion
aggiuntivo (posteriore centrale) che produce un effetto surround 
con soli due canali posteriori.

Nota:  Sound Blaster Audigy 2 Feature Showcase Demo può essere insta
Audigy 2 Feature Showcase Demo contenuto nella confezione. Per esegu
installare una scheda audio Sound Blaster Audigy 2 poiché vengono utili
scheda.
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Sou
Sho

mo SoundFont scaricabili di società 
 creare e gestire i propri banchi 

e, vedere la relativa Guida in linea.

Intr
gam
di S
Au

ipale di Sound Blaster Audigy 2, che 
uesto prodotto.

Cre
Med

non solo per i componenti di Creative 
. Se sul desktop sono presenti 

i in un punto centrale e accessibile: in 

o! Launcher. Creative MediaSource 
o. Facendo clic su un pulsante della 
rra di collegamenti. Creative 
li MediaSource per il controllo di 
essere aggiunte alla barra di Creative 

e Go!, vedere la relativa Guida in 
ndFont 
wcase

SoundFont Showcase contiene una gamma vasta ed esauriente di de
come Sonic Implants e Voice Crystal. È possibile inoltre imparare a
SoundFont.

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di SoundFont Showcas

oduzione alla 
ma software 
ound Blaster 

digy 2

Questa sezione fornisce una panoramica della gamma software princ
consente di utilizzare pienamente le funzioni versatili e potenti di q

ative 
iaSource Go!

Creative MediaSource Go! è una barra di avvio veloce, conveniente 
MediaSource, ma per tutte le applicazioni utilizzate frequentemente
collegamenti alle applicazioni più utilizzate, è possibile metterli tutt
Creative MediaSource Go!

Il pulsante Creative MediaSource Go! avvia Creative MediaSource G
Go! rimane visualizzato sul desktop come una sottile barra di profil
barra questa si espande orizzontalmente e viene visualizzata una ba
MediaSource Go! Launcher contiene icone che avviano i vari modu
Sound Blaster Audigy 2. Le proprie icone di collegamento possono 
MediaSource Go!.

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di Creative MediaSourc
linea.
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Cre
Med
Lau

ncher fornisce un punto di accesso 
ersonalizzare Sound Blaster Audigy 

rogrammi, Impostazioni prodotti, 

laster Audigy 2. È possibile anche 

ifici per modificare le impostazioni 

oni per l’aggiornamento del prodotto, 
tazione utile quali i Manuali 

 altri prodotti e applicazioni Creative.

edere la Guida in linea relativa.

Cre
Med

scolto di musica e l’intrattenimento 
MediaSource Player è progettato per 
 di:

 MLP, CD Video ecc.
ound, utilizzando EAX
o (scala tempi)
usiche a un volume simile anche se 

rce Player con un solo clic del mouse
re audio (vedere la sezione di seguito)
ative 
iaSource Go! 

ncher

Come il pulsante Start in Windows, Creative MediaSource Go! Lau
singolo a gran parte dei programmi da utilizzare e per controllare e p
2.

Creative MediaSource Go! Launcher è cosituito da quattro schede: P
Assistenza prodotti e Prodotti associati. 
❑ Programmi contiene collegamenti ad altre applicazioni Sound B

aggiungere collegamenti propri ad altre applicazioni.
❑ Impostazioni prodotti contiene collegamenti a programmi spec

hardware di Sound Blaster Audigy 2.
❑ Assistenza prodotti contiene software di diagnostica, informazi

moduli di registrazione e software dimostrativo oltre a documen
introduttivi.

❑ Prodotti associati consente la visualizzazione di informazioni su

Per ulteriori informazioni su Creative MediaSource Go! Launcher, v

ative 
iaSource Player

Creative MediaSource Player è un software unico necessario per l’a
multimeediale. Diversamente da altri lettori multimediali, Creative 
sfruttare la potenza della scheda Sound Blaster Audigy 2 e consente
❑ riprodurre musica e file multimediali: MP3, WAV, WMA, NVF,
❑ migliorare la riproduzione di musica normale con gli effetti surr
❑ variare le velocità di riproduzione audio senza influenzare il ton
❑ utilizzare Gestione Smart Volume per riprodurre un elenco di m

originariamente erano state registrate a diversi livelli sonori
❑ Passa da Creative MediaSource Organizer e Creative MediaSou
❑ Utilizza Creative MediaSource Recorder incorporato per registra
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Reg
mul
che

/96 kHz da qualsiasi sorgente audio 
trazione multicanale "Quel che senti" 
logici a 6.1 canali della scheda audio, 
 catturare audio di film/giochi con 
effetti CMSS e EAX. Per ulteriori 
ecorder, consultare la relativa Guida 

Cre
Med
Org

coltosa. Con Creative MediaSource 
 sul disco rigido che su dispositivi 

Creative MediaSource Organizer.

Rice
orga
mus

 per compilare un database di musica 
pilato un PCML, è possibile 
olto veloce, sfruttando un motore di 
m.

roduzione per riprodurli 
mettere o modificare informazioni 

Aggi
data

nti o eliminati brani dal computer o 
nitoraggio delle cartelle specificate 
aticamente il PCML.

Tras
mus

anizer per trasferire file musicali sul 
istrazione 
ticanale "Quel 
 senti"

Utilizza Creative MediaSource Recorder per registrare fino a 24 bit
elaborata dalla scheda Sound Blaster Audigy 2. La modalità di regis
consente di catturare audio direttamente dalle uscite altoparlanti ana
senza necessità di collegare cavi ai connettori Line Out. È possibile
effetto surround e perfino contenuto audio migliorato o mixato con 
informazioni e dettagli sull'uso di Creative MediaSource Player e R
in linea.

ative 
iaSource 
anizer

La gestione di una collezione enorme di CD e MP3 può essere diffi
Organizer, è facile ritrovare qualsiasi registrazione, sia memorizzata
esterni. Segue un elenco di operazioni che è possibile svolgere con 

rca e 
nizzazione di 
ica

Creative MediaSource Organizer esegue una ricerca sul disco rigido
disponibile, denominato PC Music Library o PCML. Una volta com
ordinarlo e utilizzarlo per la ricerca di brani musicali. La ricerca è m
ricerca molto sofisticato e tre campi di ricerca: artista, genere e albu

Un volta trovati i brani musicali, è possibile creare delle liste di rip
automaticamente in una data sequenza. Con i tag ID3, è possibile im
per ciascun MP3.

ornamento del 
base musicale

Il PCML dovrà essere mantenuto aggiornato mentre vengono aggiu
da altri dispositivi di memorizzazione. Media Sniffer esegue un mo
del disco rigido per rilevare cambiamenti ai file e aggiornare autom

ferimento di brani 
icali

Gli utenti di NOMAD possono utilizzare Creative MediaSource Org
o dal computer e altre periferiche compatibili.
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Ripr
auto
mult

erni o esterni. Non è più necessario 
mato.

amento a CD, VCD e periferiche 
riconosciuto il formato, verrà avviata 

Estr
conv
mus

el computer può consumare molto 
 Per ridurre lo spazio dedicato 
 audio in file MP3 da 4 o 5 Mb l’uno. 

razione che consente di estrarre 
ta velocità: rispettivamente 320 Kbps 

e di un brano estratto da CD, è 
rnet (al servizio CDDB di Gracenote) 
i.

Mem
bran
mast

urre lo spazio utilizzato per 
-RW, rendendole riproducibili anche 
ource Organizer consente di creare i 
asterizza CD consente anche la 

e Organizer, vedere la relativa Guida 

Cre
Med
Aud

o livello, disponibili su dischi DVD-
 surround o registrazioni stereo con 
OM di almeno 6X di velocità e 
oduzione 
matica 
imediale

Media Detector facilita l’accesso a dati multimediali da supporti int
passare da un’applicazione all’altra per riprodurre diversi tipi di for

Media Detector riconosce automaticamente l’inserimento o il colleg
esterne, quali lettori NOMAD Jukebox e NOMAD MP3. Una volta 
la riproduzione senza ulteriore intervento da parte dell’utente.

azione e 
ersione di brani 
icali

La memorizzazione di centinaia di brani musicali sul disco rigido d
spazio. File WAV e brani da CD possono pesare fino a 50Mb l’uno.
all’archiviazione sul disco rigido, è possibile convertire i brani da CD
Creative MediaSource Organizer ha una funzione incorporata di est
facilmente i brani da un CD audio e convertirli in MP3 o WMA ad al
e 160 Kbps.

Per eliminare la necessità di immettere manualmente l’informazion
disponibile una funzione detta CDDB che connette il computer a Inte
e rileva automaticamente il nome del brano e altre informazioni util

orizzazione di 
i su CD 
erizzabili

Con un masterizzatore installato sul computer, un altro modo per rid
memorizzare brani è quello di masterizzare i brani su un CD-R o CD
su lettori CD hi-fi. Ilmodulo di masterizzazione di Creative MediaS
propri CD audio e MP3 da file WAV, MP3 e WMA. La funzione M
creazione e la stampa di copertine CD e note per il CD audio.

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di Creative MediaSourc
in linea.

ative 
iaSource DVD-
io Player

Utilizzare quest’applicazione per riprodurre registrazioni ad altissim
Audio. È possibile riprodurre musica a 24-bit/96 kHz in multicanale
una risoluzione fino a 24-bit/192 kHz. È necessaria un’unità DVD-R
Windows 2000 SP2/Windows XP SP1.
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Cre
Con

fetti del processore di Audigy 2.

i quasi vedere. Si tratta del primo 
rienza audio interattiva del mondo 
effetti audio portano il computer oltre 
stremamente realistico. Gli effetti 
odellare un ambiente tenendo conto 
erbero, dell'eco e di molti altri effetti 

MSS 3D, Rifinitura audio, e Scala 

Effet
Elab
amb

 di suono a due canali. 
ze basse, medie o alte secondo una 

 Scegliere tra i vari preset, quali Jazz 

predefiniti, in modo da trasformare 
umana può essere distorta. Può essere 

l suono di chitarre elettriche o di altri 

concerti e jazz club. Scegliendo un 
e fosse stato registrato in una sala da 
nsentono di modificare il tipo di 
altoparlanti posteriori, utilizzando 
oncerti o in un jazz club. EAX è tanto 
orta fino a 6 altoparlanti e un 
ative EAX 
sole

Creative EAX Console consente di configurare il programma per ef

Creative EAX Console garantisce suoni talmente realistici da poterl
sistema del settore informativo in grado di ricreare e restituire l'espe
reale nei giochi, nella musica e nelle altre applicazioni audio. Questi 
la qualità dell'home theater, immergendo l'ascoltatore in un suono e
vanno oltre il surround sound e il 3D positional audio di oggi per m
delle dimensioni dell'ambiente, delle sue proprietà acustiche, del riv
che creano poi un'esperienza realistica.

Creative EAX Console consiste di quattro sezioni: Effetti audio, C
tempi.

ti audio: 
orazione del suono 
ientale

In Effetti audio, è possibile scegliere come migliorare qualsiasi tipo
❑ EQ avanzata consente di enfatizzare o de-enfatizzare le frequen

preferenza personale e secondo le caratteristiche dei dispositivi.
o Rock per adattarsi alle caratteristiche audio preferite.

❑ Effetti speciali consente di modificare suoni secondo algoritmi 
una voce femminile in una maschile e vice versa, oppure la voce 
divertente, specialmente comunicando via Internet.

❑ Effetti studio aggiungono distorsioni, wah, ritardi e effetti coro a
strumenti musicali.

❑ Effetti ambientali simulano ambienti acustici, quali stadi, sale 
effetto come Sala concerti, è possibile riprodurre il brano come s
concerti con eco e riverbero caratteristici. Varie impostazioni co
effetto, la quantità applicata, ecc. Se al computer sono collegati 
EAX è possibile percepire il suono come se si stesse in una sala c
più efficace quanti più sono gli altoparlanti a disposizione. Supp
subwoofer.
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lta qualità per aumentare la ricchezza 
a musica per adattare il brano alla 

CMS
di su

ue canali (sinistro e destro stereo) 
parlanti multicanale 5.1 o 6.1, CMSS 
le durante la visione di DVD e VCD, 

altoparlanti 4/4.1, 5.1 o 6.1 e CMSS2 

aborato dal sistema di altoparlanti stesso.

Rifin
Rim
disto

al vero”, in modo da rimuovere suoni 
chi dischi di vinile, i fruscii e i suoni 
 Meter indica se la funzione di 
 vengono rimossi.

Scala
della
ripro

uzione di un brano musicale (oppure 
one con uno strumento. Tuttavia, la 
una variazione di tono. Con la 
n brano anche variando la velocità di 

D HD, vedere la relativa Guida in 

Cre
Mix

riferica sulla quale riprodurre o 
odalità base o il pulsante Modalità 
❑ Effetti karaoke consentono a cantanti di aggiungere un’eco di a
della propria voce. Inoltre, è possibile modificare la tonalità dell
propria estensione vocale.

S 3D: Simulazione 
ono surround

CMSS (Creative MultiSpeaker Surround) 3D fa percepire suono a d
come suono surround anche da due soli altoparlanti. Su sistemi di alto
può anche simulare suono surround da uno stereo comune. Ciò è uti
che contengono solo suoni stereo.

Selezionare CMSS per migliorare l’audio multicanale su sistemi di 
per filmati.
Nota:  Con sistemi di altoparlanti 4/4.1, l’audio per il subwoofer viene el

itura audio: 
ozione di suono e 
rsioni

Rifinitura audio consente di elaborare audio preregistrato e audio “d
di fondo, clic o altri disturbi. Ad esempio, registrando musica da vec
di fondo possono essere tolti con la funzione Rifinitura audio. Click
rifinitura audio è attivata durante una registrazione e quanti disturbi

 tempi: Variazione 
 velocità di 
duzione

Amanti del karaoke e musicisti potrebbero voler rallentare la riprod
velocizzarla) per cogliere le parole o per accompagnare la riproduzi
variazione della velocità di riproduzione normalmente causa anche 
funzione Scala tempi, Sound Blaster Audigy 2 mantiene il tono di u
riproduzione.

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'utilizzo di EAX ADVANCE
linea.

ative Surround 
er

Creative Surround Mixer può essere utilizzato per selezionare la pe
registrare un brano. Funziona in due modalità. Scegliere il pulsante M
avanzata per selezionare la modalità desiderata:

La modalità base consente di:
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 riproduzione o la registrazione.

oparlanti anteriori e posteriori (fader)
e, posteriore centrale e subwoofer (se 

ixer, vedere la relativa Guida in linea.

Cre
Sett

razioni:
tilizzare

e volume del subwoofer

Cre
Cali

tazioni e posizionamento degli 
tici.

Cre
Cen

ati audio supportati da registrare con 
iniDisc (MD).

na in un formato audio diverso
po ciascun brano
tore MD

nter, vedere la relativa Guida in linea.
❑ mixare il sonoro di diverse sorgenti audio di ingresso durante la
❑ controllare volume, bassi e alti

La modalità avanzata consente di:
❑ controllare il bilanciamento e variare il rapporto di volume tra alt
❑ controllare il volume relativo tra gli altoparlanti anteriore central

installati)

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di Creative Surround M

ative Speaker 
ings

Questa è la principale applicazione da utilizzare per le seguenti ope
❑ designazione del numero e configurazione degli altoparlanti da u
❑ test altoparlanti
❑ attivazione o disattivazione dell’uscita digitale
❑ gestione dell’uscita dei bassi selezionando frequenze crossover 

ative Speaker 
brator

Creative Speaker Calibrator è utile per l’ottimizzazione delle impos
altoparlanti per ottenere un suono migliore e effetti sonori più realis

ative MiniDisc 
ter

Creative MiniDisc Center consente di riprodurre brani su CD o form
apparecchi digitali quali lettori DAT, in particolare registratori di M

Creative MiniDisc Center consente di:
❑ creare un album di canzoni preferite, che potranno essere ciascu
❑ inserire automaticamente un periodo preimpostato di silenzio do
❑ riprodurre il proprio album personale e registrarlo con il registra

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di Creative MiniDisc Ce
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Cre
Ban

te tra banchi multipli di SoundFont. 
e tutti i preset disponibili, ripristinare 
t dalla RAM del computer. Manager 
 canale Midi 10.

re la tastiera del computer o il mouse 
eriche MIDI. Per modificare i preset 
ossibile scaricare da http://

re l'audio dei banchi MIDI e degli 
lla scheda audio, quindi selezionare 

Sound Blaster Audigy 2 e cominciare 
 Creative consente di creare uno 
della propria voce con la tastiera. Una 
vigliati dalle possibilità di design del 

ndFont Creative, vedere la relativa 

Cre
Stre

 scaricare l’intero file sul disco rigido 

aricare la musica: utilizzano una 
o come un flusso alla scheda audio, 
 disco rigido. Quindi, la musica viene 
io. Lo svantaggio della musica in 

roblema, consentendo di registrare la 
ative SoundFont 
k Manager

Manager banchi SoundFont Creative consente di passare agevolmen
Questo modulo è stato progettato per consentire agli utenti di provar
periferiche MIDI o creare/modificare/salvare vari banchi SoundFon
banchi SoundFont Creative attiva e disattiva il kit di percussioni nel

Viene fornita una tastiera virtuale per consentire all’utente di utilizza
ascoltare banchi SoundFont o riprodurre note musicali tramite perif
nei banchi SoundFont, utilizzare Vienna SoundFont Studio, che è p
www.SoundFont.com.

È possibile utilizzare dispositivi di ingresso MIDI esterni per valuta
strumenti. Innanzi tutto, collegare un dispositivo di ingresso MIDI a
il dispositivo in Manager banchi SoundFont Creative.

Chi non è ancora un esperto, potrà inserire il microfono nella scheda 
dal campionamento della propria voce. Manager banchi SoundFont
strumento e inserire il campione per consentire di modificare il tono 
volta scoperta la potenza della tecnologia SoundFont, si resterà mera
suono disponibili.

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di Manager banchi Sou
Guida in linea.

ative Audio 
am Recorder 2

Normalmente, per poter ascoltare un brano da Internet, è necessario
prima di potere ascoltare  la musica. 

Tuttavia, stazioni radio Internet possono, rendere più conveniente sc
tecnologia a flusso audio, detto streaming, in cui i dati audio passan
direttamente e senza passare dalla memorizzazione permanente del
riprodotta quando una porzione del suo flusso arriva alla scheda aud
flusso audio è che non è possibile memorizzarla sul computer.

Audio Stream Recorder 2 (ASR2) è progettato per superare questo p
musica in entrata in flusso, come file standard MP3 o WMA.
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 di stazioni radio preferite. Fare clic 
sco rigido, oppure utilizzare che la 
sica entrante a flusso da solo. ASR2 
 facendo clic sul pulsante blu Play.

 Recorder 2, vedere la relativa Guida 

Cre
Stud

pplicazione supporta formati audio 
e il formato dei file e modificare 
a in entrata o dissolvenza in uscita. È 

edere la relativa Guida in linea.

Uti
dia
riso
pro

Cre à della riproduzione, della 
rmato Wave e MIDI. Per ulteriori 
lativa Guida in linea.

Cre
Sett

 risoluzione dei problemi relativi alle 
s" a pagina 3-9.
Per utilizzare ASR2, selezionare la radio da ascoltare dalla sua lista
sul pulsante Registra per iniziare la registrazione della musica su di
funzione Pianificazione per impostare che il computer registri la mu
può anche essere utilizzato per ascoltare radio selezionate, dal vivo,

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di Creative Audio Stream
in linea.

ative Wave 
io

Utilizzare Creative Wave Studio per modificare file audio. Questa a
comuni, quali WAV e AIFF. Con Wave Studio, è possibile convertir
qualsiasi sezione del file stesso,  applicando effetti come dissolvenz
possibile anche unire due o più file per creare un unico brano.

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di Creative Recorder, v

lità di 
gnostica e 
luzione dei 
blemi

ative Diagnostics Utilizzare Creative Diagnostics per verificare velocemente la qualit
registrazione e dell’emissione dell’altoparlante per i CD e i file di fo
informazioni e dettagli sull'uso di Creative Diagnostics, vedere la re

ative Speaker 
ings

Questa è la principale applicazione di gestione degli altoparlanti e di
configurazioni deglia altoparlanti. Vedere “Creative Speaker Setting



A  della scheda Sound 
'unità Audigy 2.
Specifiche generali
In questa sezione vengono riportate le specifiche
Blaster Audigy 2, della staffa Joystick/MIDI e dell
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Spe

d Blaster Audigy 2, della staffa 

Fun

PCI 
ema

Proc
co di 192 dB
elli non percepibili

Perc
qual

liary, TAD e altoparlanti del PC, 
e
ampionamento arbitraria
i Audigy 2
 frequenza di campionamento 96 kHz
Hz in emissione dell'altoparlante 6.1 

i a 192 kHz in emissione stereo
cifiche generali

In questa sezione vengono riportate le specifiche della scheda Soun
Joystick/MIDI e dell'unità Audigy 2.

zioni

Bus Mastering ❑ Conforme alle specifiche PCI Versione 2.1
❑ Bus mastering riduce la latenza e migliora le prestazioni del sist

essore Audigy ❑ Elaborazione hardware avanzata di effetti digitali accelerati
❑ Elaborazione digitale a 32 bit che mantiene un intervallo dinami
❑ Interpolazione brevettata a 8 punti che riduce la distorsione a liv
❑ Sintetizzatore hardware wavetable a 64 voci
❑ Mixaggio ed equalizzazione digitale di qualità professionale

orso audio di alta 
ità

❑ Mixaggio di sorgenti analogiche come CD Audio, Line in, Auxi
Microfono In, tramite Codec AC’97, con sorgenti digitali intern

❑ Riproduzione di 64 canali audio, ognuno con una frequenza di c
❑ Mixaggio a 32 bit di tutte le sorgenti digitali nel mixer digitale d
❑ Conversione analogico-digitale a 24 bit di ingressi analogici alla
❑ Conversione digitale-analogico a 24 bit di sorgenti digitali a 96 k

analogico
❑ Conversione digitale-analogico a 24 bit di sorgenti stereo digital
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8, 11.025, 16, 22.05, 24, 32, 44.1, 48 

Elab
digit

qualità fino a 24 bit/96 kHz
 48 o 96 kHz
i contenuti audio digitali creati con 

i di altoparlanti digitali
urre al minimo i problemi di 

orto ASIO

Con
fless

iliary, TAD, altoparlante del PC, Mic 
le (SPDIF CD)
mma di CD Audio, Line In, 
ave/DirectSound, dispositivo MIDI 

er la registrazione

Cer  certificazione multimediale THX®, 
spirano alla migliore esperienza 

Dec
Digi

o di bit compresso passante SPDIF al 
❑ Frequenze di campionamento di registrazione da 16 bit a 24 bit: 
e 96 kHz

orazione audio 
ale professionale

❑ Supporto del formato SPDIF (Sony/Philips Digital Interface) di 
❑ Uscita SPDIF alla frequenza di campionamento selezionabile di

Nota:  Uscita SPDIF non disponibile durante la riproduzione d
la tecnologia DRM (Digital Rights Management)

❑ Uscita SPDIF selezionabile a sei canali ai sistemi corrispondent
❑ Commutazione software ingresso-uscita SPDIF (bypass) per rid

connessione dei cavi
❑ Registrazione di brani multipli con latenza ridotta grazie al supp

trollo mixer 
ibile

❑ Controllo della riproduzione software di CD Audio, Line In, Aux
In, dispositivo Wave/DirectSound, dispositivo MIDI e CD digita

❑ Controllo della registrazione software di Mixaggio analogico (so
Auxiliary, TAD, altoparlante del PC) Microfono In, dispositivo W
e CD digitale (SPDIF CD)

❑ Sorgente di ingresso selezionabile o mixaggio di varie sorgenti p
❑ Controllo volume principale regolabile
❑ Controllo separato di bassi e alti
❑ Controllo separato frontale e posteriore
❑ Controllo mute e panning per sorgenti mixer

tificazione THX Alla scheda Sound Blaster Audigy 2 è stata assegnata la prestigiosa
garanzia di una qualità perfetta per gli esperti dell'audio su PC che a
musicale e cinematografica.

odifica Dolby 
tal (AC-3)

❑ Decodifica Dolby Digital Surround EX a 6.1 o 5.1 canali o fluss
decodificatore esterno
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su subwoofer per piccoli sistemi di 

 subwoofer autonome per il livello di 

Crea
Surr

Com
SB13

1394 in una configurazione a 

Co

Sch
Blas

Ingre riore
 staffa posteriore

la scheda
ulla scheda
scheda
ulla scheda
❑ Ridirezionamento dei bassi: miglioramento dell'uscita dei bassi 
altoparlanti satellite

❑ Frequenza di bassi crossover (10–200 Hz): regolabile sulle unità
bassi desiderato

❑ Controllo regolabile livello centrale, posteriore centrale e LFE

tive Multi Speaker 
ound (CMSS)

❑ Tecnologia Multispeaker
❑ Miscela sorgenti mono o stereo su 6.1 canali
❑ Algoritmi di panning e mixaggio di qualità professionale

patibilità con 
94/Firewire

❑ Conforme con la specifica IEEE 1394a
❑ Supporta velocità di trasmissione dati di 100, 200 e 400 Mbps
❑ Supporta fino a 63 dispositivi compatibili con lo standard IEEE 

margherita
❑ Fornisce fino a 3 watt a periferiche IEEE 1394 compatibili

nnettività

eda Sound 
ter Audigy 2

ssi audio ❑ Un ingresso Line analogico tramite jack stereo sulla staffa poste
❑ Un ingresso analogico Microfono mono tramite jack stereo sulla
❑ Ingresso analogico CD_IN tramite connettore Molex a 4 pin sul
❑ Ingresso analogico AUX_IN tramite connettore Molex a 4 pin s
❑ Ingresso analogico TAD tramite connettore Molex a 4 pin sulla 
❑ Ingresso digitale CD_SPDIF tramite connettore Molex a 2 pin s
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Usci da 3,5 mm sulla staffa posteriore

subwoofer
steriore: Line-Out 1, 2 e 3, anteriore, 

ut frontale

Inter

Inter gy 2 (opzionale)
re Joystick/MIDI (collegamento 

Uni

Ingre
vide
ante

eo da ¼ di pollice con regolazione del 

Il conn
ha un'u
3 W. C
sola pe
come i
l'unità
una pe
autono
te audio ❑ ANALOG OUT/DIGITAL OUT mediante un minijack a 4 poli 

• ANALOG OUT: Canali centrale e subwoofer

• DIGITAL OUT: Uscite digitali SPDIF posteriore, centrale e 
❑ Tre uscite analogiche tramite minijack da 3,5 mm sulla staffa po

posteriore e posteriore centrale/centrale/subwoofer
❑ Supporto di cuffie stereo (impedenza 32 ohm) sull'uscita Line O

facce SB1394 ❑ Un connettore interno SB1394 2 x 5 pin sulla scheda
❑ Una porta SB1394 a sei pin sulla staffa posteriore

facce ❑ Testata AUD_EXT 2 x 20 pin per il collegamento all'unità Audi
❑ Una testata JOYSTICK 2 x 8 pin per il collegamento al connetto

opzionale)

tà Audigy 2

ssi e uscite audio/
o sul pannello 
riore

❑ Due jack RCA per ingresso e uscita SPDIF coassiale
❑ Un'uscita per cuffie con rilevamento automatico tramite jack ster

volume

ettore/porta SB1394 a 6 pin 
scita di potenza massima da 
ollegare a questa porta una 
riferica ad alto consumo 
l disco rigido IEEE 1394 e 
 CD-RW, a meno che non sia 
riferica ad alimentazione 
ma.
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ello di linea condivisa tramite jack 
witch con regolazione del guadagno 

i sinistro e destro

Inter atore del sistema
 Sound Blaster Audigy 2
arossi dal telecomando
cheda Sound Blaster Audigy 2
❑ Un ingresso analogico Line/Microfono (Line In 2/Mic In 2) a liv
stereo da ¼ di pollice. Ingresso condiviso selezionabile tramite s
per il microfono

❑ Due connettori femmina Mini DIN per ingresso e uscita MIDI
❑ Due jack RCA per ingressi ausiliari (Auxiliary) stereo dei canal
❑ Due connettori ottici per ingresso e uscita ottici SPDIF
❑ Un connettore SB1394/Firewire per ingresso e uscita IEEE 1394

facce ❑ Una testata alimentazione a 4 pin per il collegamento all'aliment
❑ Una testata AD_EXT 2 x 20 pin per il collegamento alla scheda
❑ Un ricevitore a raggi infrarossi per la ricezione dei segnali a infr
❑ Una testata SB1394/Firewire 2 x 5 pin per il collegamento alla s



B omande più 

uzione di alcuni problemi 
tilizzo della scheda audio.
Risoluzione dei problemi e d
frequenti
Questa sezione fornisce suggerimenti per la risol
che possono verificarsi durante l'installazione o l'u
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Ris

 problemi che possono verificarsi 

Pro
inst
sof

o del CD di installazione e 

e abilitata.

 di Risorse del computer:

 Windows.

stro del mouse sull'icona dell'unità 

 seguire le istruzioni sullo schermo.

rimento automatico:

 Sistema.

eda Gestione periferiche e 

tazioni e accertarsi che la casella di 
Risoluzio

oluzione dei problemi e domande più frequenti

Questa appendice fornisce suggerimenti per la risoluzione di alcuni
durante l'installazione o l'utilizzo della scheda audio.

blemi di 
allazione del 
tware

L'installazione non si avvia automaticamente dopo l'inseriment
applicazioni di Sound Blaster Audigy 2.

La funzione Esecuzione automatica di Windows potrebbe non esser

Per avviare il programma di installazione dal menu di scelta rapida

1. Fare doppio clic sull'icona Risorse del computer sul desktop di

2. Nella finestra Risorse del computer, fare clic con il pulsante de
CD-ROM.

3. Dal menu di scelta rapida, fare clic su Esecuzione automatica e

Per attivare Esecuzione automatica mediante l'opzione Notifica inse

1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

2. Nella finestra Pannello di controllo, fare doppio clic sull’icona

3. Nella finestra di dialogo Proprietà - Sistema, fare clic sulla sch
selezionare l'unità CD-ROM.

4. Fare clic sul pulsante Proprietà.

5. Nella finestra di dialogo Proprietà, fare clic sulla scheda Impos
controllo Notifica inserimento automatico sia selezionata.

6. Fare clic sul pulsante OK e uscire dalla finestra di dialogo.
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Pro
all'a

ntale è eccessivo.

 per deselezionarla.
o selezionato.

ti Creative, l'opzione Cuffie viene 

istrazione selezionata sia "Quel che 

zate in Creative Surround Mixer.

 in un unico controllo di registrazione 
e nel pannello di registrazione della 
Risoluzio

blemi relativi 
udio

Quando viene riprodotto un file audio, il suono o l'effetto ambie

L'ultimo preset selezionato non è un preset ambientale appropriato.

Per passare a un ambiente appropriato:

1. Fare clic sulla scheda Effetti audio nella console EAX.

2. Fare clic sulla casella di controllo Attiva/Disattiva effetti audio
Nota: Il titolo della casella preset può cambiare a seconda dell'effett

Non arriva alcun suono alle cuffie.

Accertarsi che:
❑ Le cuffie siano collegate al jack relativo.
❑ Nella scheda Selezione altoparlanti di Impostazione altoparlan

selezionata nella casella Selezione Altoparlanti/Cuffie.
❑ Nella scheda Base di Creative Surround Mixer, la sorgente di reg

senti".

Vi sono singole sorgenti di registrazione analogiche non visualiz

Le seguenti sorgenti di registrazione analogiche vengono combinate
denominato Mixaggio analogico (Line/CD/TAD/Aux/PC), present
scheda Base:
❑ Line In
❑ CD Audio
❑ Ausiliario
❑ TAD In
❑ Altoparlante PC
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ogiche in Creative Surround Mixer.

lezione Mixaggio analogico (Line/
ole sorgenti di registrazione 
-2.

ound Mixer, verificare che la sorgente 
AD/Aux/PC).
nalogiche che non si desidera 

rlo in un pulsante contrassegnato da 

eative Surround Mixer. 
n sentire il suono, fare clic sul segno 
ntrollo Solo uscita digitale sia 
scita digitale è impostata ed è 
Per ulteriori informazioni, consultare 
ida in linea di Impostazione 

AV, MIDI o AVI.

nte, sia in posizione intermedia. Se 
e.
ti al jack Line Out o Rear Out della 
Risoluzio

Non è possibile selezionare singole sorgenti di registrazione anal

Cinque sorgenti di registrazione analogiche sono combinate nella se
CD/TAD/Aux/PC). Per ulteriori informazioni, vedere “Vi sono sing
analogiche non visualizzate in Creative Surround Mixer." a pagina B

Per registrare una singola sorgente analogica:
❑ Nel pannello di registrazione della scheda Base di Creative Surr

di registrazione selezionata sia Mixaggio analogico (Line/CD/T
❑ Nel pannello Sorgente, applicare il silenziamento alle sorgenti a

registrare, facendo clic sul pulsante Altoparlante per trasforma
una croce rossa.

Non proviene alcun suono dagli altoparlanti.

Accertarsi che:
❑ Gli altoparlanti siano collegati all'uscita della scheda. 
❑ La sorgente corretta sia selezionata nel pannello Sorgente di Cr
❑ Se entrambe queste condizioni sono soddisfatte e si continua a no

più rosso sul controllo Volume e controllare che la casella di co
selezionata. In caso affermativo, significa che la modalità Solo u
necessario collegare degli altoparlanti digitali alla scheda audio. 
la sezione alle impostazioni della selezione altoparlanti della gu
altoparlanti Creative.

Non vi è uscita audio durante l'esecuzione di file digitali quali .W

Accertarsi che:
❑ La manopola di controllo del volume degli altoparlanti, se prese

necessario, usare Surround Creative Mixer per regolare il volum
❑ Gli altoparlanti alimentati o l'amplificatore esterno siano collega

scheda.
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re “Risoluzione dei conflitti di I/O" a 

tive corrisponda all'effettiva 

ante l'esecuzione di giochi DOS che 

 e che il connettore CD In della 

ll'icona Multimedia.

heda CD musica.

 questo dispositivo CD-ROM per 

ll'icona Sistema.

 Gestione periferiche.
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e clic sulla casella di controllo Abilita 
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❑ Non ci sia conflitto hardware tra la scheda e una periferica. Vede
pagina B-11.

❑ La selezione degli altoparlanti in Impostazioni altoparlanti Crea
configurazione degli altoparlanti o delle cuffie.

Nessuna uscita audio durante la riproduzione di CD audio o dur
richiedono un CD-ROM.

Per risolvere il problema:
❑ Accertarsi che il connettore audio analogico dell’unità CD-ROM

scheda audio siano collegati.
❑ Abilitare la riproduzione CD digitale:

Per Windows 98 SE
i. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

ii. Nella finestra di dialogo Pannello di controllo, fare doppio clic su

iii. Nella finestra di dialogo Proprietà - Multimedia, fare clic sulla sc

iv. Fare clic sulla casella di controllo Abilita riproduzione digitale su
selezionarla.

v. Fare clic sul pulsante OK.

Per Windows Me
i. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

ii. Nella finestra di dialogo Pannello di controllo, fare doppio clic su

iii. Nella finestra di dialogo Proprietà - Sistema, fare clic sulla scheda

iv. Fare doppio clic sull'icona Unità DVD/CD-ROM.
Verranno visualizzate le unità disponibili sul computer.

v. Fare clic con il pulsante destro del mouse sull'icona dell'unità disco

vi. Fare clic su Proprietà.

vii. Nella casella Riproduzione CD digitale della scheda Proprietà, far
riproduzione audio su questo dispositivo CD-ROM per selezion

viii.Fare clic sul pulsante OK.
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ll'icona Sistema.

da Hardware.

. Verrà visualizzato un menu.

e clic sulla casella di controllo Abilita 
arla.

tale e il bilanciamento destro-sinistro 
ound Mixer (potrebbe essere 
mità opposta rispetto alla posizione 
mpio, il bilanciamento del CD audio 
entre in Creative Surround Mixer il 

i ingresso audio.
 quando si esegue il panning in 
Risoluzio

Per Windows 2000 e Windows XP
i. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

ii. Nella finestra di dialogo Pannello di controllo, fare doppio clic su

iii. Nella finestra di dialogo Proprietà del sistema, fare clic sulla sche

iv. Fare clic sul pulsante Gestione periferiche.

v. Fare doppio clic sull'icona Unità DVD/CD-ROM.
Verranno visualizzate le unità disponibili sul computer.

vi. Fare clic con il pulsante destro del mouse sull'icona dell'unità disco

vii. Fare clic su Proprietà.

viii.Nella casella Riproduzione CD digitale della scheda Proprietà, far
riproduzione audio su questo dispositivo CD-ROM per selezion

Il panning di una sorgente a volte ne disattiva il suono.

Questo problema si verifica quando si è in modalità Solo uscita digi
della sorgente dell’applicazione di mixaggio esterna a Creative Surr
l’applicazione Controllo volume di Windows) è impostata sull’estre
della sorgente nella scheda Base di Creative Surround Mixer. Per ese
nell'applicazione Controllo volume di Windows si trova a sinistra, m
CD audio ha il panning impostato a destra.

Per risolvere il problema:

Aprire l’altro mixer e centrare il bilanciamento di tutte le sorgenti d
Questo rende impossibile il silenziamento delle sorgenti analogiche
Creative Surround Mixer.
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Figura B-1:  Scheda Gestione 
periferiche.
Risoluzio

blemi con il 
sferimento di 
 su alcune 
ede madri 
 chipset VIA

Dopo l'installazione della scheda Audigy 2 su una scheda madre con chips
che si verifichi uno dei seguenti problemi:

Quando vengono trasferite grandi quantità di dati, il computer 
automaticamente, O 
I file trasferiti da un'altra unità sono incompleti o danneggiati.

Questi problemi si verificano in un ristretto numero di computer che
VIA VT82C686B sulla scheda madre.

Per verificare se nella scheda madre è presente il chipset VT82C686
❑ Consultare il manuale del computer o della scheda madre, oppu
❑ In Windows: 

i. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

ii. Fare doppio clic sull'icona Sistema.

iii. Scegliere la scheda Gestione perifericheo Hardware .
iv. Fare clic sull'icona Periferiche di sistema . 

v. nell'elenco visualizzato, vedere se sono presenti le voci 
evidenziate in Figura B-1.

vi. Se queste voci sono presenti, rimuovere il coperchio del 
computer e individuare il chipset VIA sulla scheda madre. 
(Prendere nota delle precauzioni d'uso a pagina 1-15.)
Il chipset VT82C686B dispone del numero di modello inciso 
sul chip.

Se è presente il chipset VT82C686B:
❑ Si consiglia di rivolgersi prima di tutto al fornitore di 

computer o al produttore della scheda madre per la soluzione 
più recente.

❑ Alcuni utenti hanno risolto i problemi summenzionati 
eseguendo una delle seguenti operazioni o entrambe:

• scaricare i driver più recenti VIA 4in1 dal sito Web http://ww
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ul sito Web* del produttore.

reative non assume alcuna 
 questi siti. Queste informazioni sono 

Cac
insu
Sou

ile MIDI compatibile con SoundFont 
banchi SoundFont Creative.

:

n indice di banco da configurare.

nt a un indice occupato o vuoto.

are un nuovo banco in sostituzione di 
tituisci.
nchi.

la quantità di RAM disponibile sul 
he utilizzata è troppo alta.

sufficiente:

oundFont Creative, selezionare un 
iona banco.

Lo svan
SoundF
suono i
Risoluzio

• reperire il BIOS più aggiornato per la propria scheda madre s

* Il contenuto di questi siti Web è controllato da altre società. C
responsabilità per le informazioni o i download provenienti da
fornite solo per comodità dell'utente.

he 
fficiente per 
ndFont

Memoria insufficiente per caricare banchi SoundFont.

Questa situazione può verificarsi quando si carica o si riproduce un f
se è stata allocata una quantità di memoria insufficiente a Manager 

Per allocare una maggiore quantità di memoria cache a SoundFont

1. Fare clic sul pulsante Banco.
Viene visualizzata la finestra di dialogo Configura banco.

2. Fare clic sul pulsante a discesa Seleziona banco e selezionare u

3. Fare clic sul pulsante Carica per aggiungere un banco SoundFo

4. Se lo spazio desiderato contiene già un banco e si desidera scaric
quello esistente, evidenziare il banco e fare clic sul pulsante Sos

5. Fare clic sul pulsante OK per terminare la configurazione dei ba

La quantità di cache SoundFont che può essere allocata dipende dal
sistema. Il computer potrebbe inoltre rallentare se la quantità di cac

Se la quantità di memoria RAM disponibile sul sistema è ancora in

Effettuare una delle seguenti operazioni:
❑ Nella finestra di dialogo Configura banco di Manager banchi S

banco SoundFont più piccolo, se disponibile, dalla casella Selez
❑ Aumentare la RAM del computer.

taggio legato a un file 
ont più piccolo è la qualità del 
nferiore.
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Pro
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eda Gestione periferiche.

lezionare Porta giochi Creative 
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hardware:

bilitarla.

difiche.

 periferiche è contrassegnata da una 

er calcolare la posizione del joystick. 
ini la posizione del joystick in modo 

Non ap
non si è
Risoluzio

blemi relativi 
oystick

La porta joystick non funziona.

Il connettore Joystick/MIDI della scheda audio potrebbe essere in co

Per risolvere il problema:

Disattivare il connettore Joystick/MIDI della scheda audio e usare l
modo seguente:

1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

2. Nella finestra Pannello di controllo, fare doppio clic sull’icona

3. Nella finestra di dialogo Proprietà - Sistema, fare clic sulla sch

4. Fare doppio clic su Controller audio, video e giochi, quindi se
Audigy 2 (Porta giochi Creative per Windows 2000).

5. Fare clic sul pulsante Proprietà.

6. Nella finestra di dialogo Proprietà:

Se è visualizzata la casella di controllo Configurazione origina
• Deselezionare la casella di controllo per disabilitarla.

Se è presente la casella di controllo Disattiva in questo profilo 
• Assicurarsi che la casella di controllo sia selezionata per disa

7. Fare clic su OK per riavviare Windows e rendere effettive le mo

Quando l'interfaccia Joystick porta giochi è disattivata, la voce in Gestione
croce di colore rosso.

Il joystick non funziona correttamente con alcuni programmi.

È possibile che il programma usi il clock del processore del sistema p
Quando il processore è veloce, è possibile che il programma determ
non corretto, e stabilisca che è fuori dall'intervallo di valori validi.portare modifiche al BIOS se 

 esperti di software di sistema.
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nel BIOS del sistema, generalmente 
, è possibile regolare la velocità del 
n altro joystick.

Pro
a p
aud

Tale periferica può essere una scheda 
und Blaster Audigy 2, si consiglia di 

e. L'uso di più periferiche audio nel 

 2, effettuare la seguente procedura:
und Blaster PCI512 installata, viene 
are e rimuovere la precedente 
mo per completare la rimozione della 
dio dal computer.
lizzata una finestra di messaggio che 
dio. Fare clic sul pulsante Sì per 

stallare la scheda esistente e 

procedura:

, a seconda della scheda madre di cui 
Risoluzio

Per risolvere il problema:

Aumentare l’impostazione del parametro 8 Bit I/O Recovery Time 
nella sezione Chipset Feature Settings. In alternativa, se disponibile
BUS AT a un clock inferiore. Se il problema persiste, provare con u

blemi relativi 
iù periferiche 
io

L'altra scheda audio installata non funziona bene.

È possibile che sul computer sia installata un'altra periferica audio. 
audio o un chipset audio incorporato. Prima di installare la scheda So
disinstallare e rimuovere completamente la periferica audio esistent
computer può provocare problemi.

In alternativa, nell'installazione della scheda Sound Blaster Audigy
❑ Se il computer rileva una scheda audio Sound Blaster Live! o So

visualizzata una finestra di messaggio che consiglia di disinstall
periferica audio. Fare clic su Sì e seguire le istruzioni sullo scher
precedente periferica audio. Rimuovere la precedente scheda au

❑ Se il computer rileva un'altra scheda audio installata, viene visua
consiglia di disinstallare e rimuovere la precedente periferica au
continuare l'installazione della scheda Sound Blaster Audigy 2.
Dopo l'installazione della scheda Sound Blaster Audigy 2, disin
rimuoverla dal computer.

Il chipset audio incorporato non funziona bene.

Per disattivare un chipset audio incorporato, effettuare la seguente 

1. Riavviare il sistema.

2. Nel corso del controllo della memoria, premere <F2> o <Canc>
si dispone.
Viene visualizzato il menu delle impostazioni BIOS.

3. Selezionare Chipset Features Setup e premere <Invio>.
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attivare il chipset audio incorporato.

Pro
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itivi audio meno recenti possono non 

enti, è possibile scegliere di 

 Sistema.

eda Gestione periferiche.

lezionare Creative Sound Blaster 

le (corrente):

hardware:

bilitarla.

difiche.

riche è contrassegnata da una croce 
Risoluzion

4. Selezionare Onboard Legacy Audio e premere <Invio> per dis

5. Premere <Esc> per tornare al menu delle impostazioni BIOS.

6. Selezionare Save & Exit Setup, quindi premere <Invio>.

7. Premere <Y>, quindi <Invio>.

blemi relativi 
 scheda 
nd Blaster 
! o Sound 

ster
I512

Le applicazioni Sound Blaster Live! o Sound Blaster PCI512 no

A parte le normali funzioni di riproduzione e registrazione, i dispos
funzionare bene quando è presente Sound Blaster Audigy 2. 

Per risolvere il problema:

Disinstallare e rimuovere la precedente scheda dal computer. Altrim
disattivare la scheda Sound Blaster Live! o Sound Blaster PC1512:

1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

2. Nella finestra Pannello di controllo, fare doppio clic sull’icona

3. Nella finestra di dialogo Proprietà - Sistema, fare clic sulla sch

4. Fare doppio clic su Controller audio, video e giochi, quindi se
Live! o Creative Sound Blaster PCI512.

5. Fare clic sul pulsante Proprietà.

6. Nella finestra di dialogo Proprietà:

Se è visualizzata la casella di controllo Configurazione origina
• Deselezionare la casella di controllo per disabilitarla.

Se è presente la casella di controllo Disattiva in questo profilo 
• Assicurarsi che la casella di controllo sia selezionata per disa

7. Fare clic su OK per riavviare Windows e rendere effettive le mo

Quando Sound Blaster Live! è disattivata, la voce in Gestione perife
di colore rosso.
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 Sistema.

eda Gestione periferiche.

er della scheda audio in conflitto, 
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.

tiche sia selezionata e fare clic sul 

segnare le risorse alla scheda audio e/

Pro
lett
DV

 disco DVD nell’unità.

e destro del mouse sull'icona Sensore 

reative, accertarsi che la casella di 

ziona lettore.

Consul
problem
Window
Risoluzion

oluzione dei 
flitti di I/O

Se la scheda e un'altra periferica sono impostate per utilizzare lo stes
verifichino dei conflitti fra la scheda audio e l'altra periferica.

Per risolvere i conflitti di I/O, modificare le impostazioni delle risors
conflitto usando Gestione periferiche in Windows 98 SE/Me.

Se non si sa quale scheda provochi  il conflitto, eliminare tutte le sch
e di altre schede essenziali, quali, ad esempio, la scheda controller e
scheda alla volta fino a quando Gestione periferiche indica che si è 

Per risolvere i conflitti hardware in Windows 98 SE/Me:

1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

2. Nella finestra Pannello di controllo, fare doppio clic sull’icona

3. Nella finestra di dialogo Proprietà - Sistema, fare clic sulla sch

4. Sotto la voce Controller audio, video e giochi, selezionare il driv
indicato da un punto esclamativo (!), e fare clic sul pulsante Pro

5. Nella finestra di dialogo Proprietà, fare clic sulla scheda Risorse
6. Accertarsi che la casella di controllo Usa impostazioni automa

pulsante OK.

7. Riavviare il sistema per consentire a Windows 98 SE/Me di rias
o alla periferica in conflitto.

blemi del 
ore Encore 
D

Encore DVD Player non viene eseguito quando viene inserito un

Per risolvere il problema:

1. Nella barra delle applicazioni di Windows fare clic con il pulsant
disco, quindi fare clic su Proprietà.

2. Nella scheda Generali della finestra di dialogo Sensore disco C
controllo Abilita Sensore disco sia selezionata.

3. Fare clic sulla scheda Lettori.
4. Selezionare la voce DVD Disc, quindi fare clic sul pulsante Sele

tare la sezione Risoluzione dei 
i della Guida in linea di 
s 98 SE/Me.
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Pro
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Pro
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ersione (v4.10.2226).

ento Digital Video per il file DirectX 
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5. Fare clic sul pulsante Sfoglia nella finestra di dialogo Proprietà
6. Individuare e selezionare D:\Programmi\Creative\PC- DVD Enc

ROM), quindi fare clic sulla voce ctdvdply.
Nella casella Nome viene visualizzata la voce ctdvdply.

7. Fare clic sul pulsante OK per due volte.

blemi del 
ore DVD 
tware

La modifica della configurazione audio (ad esempio il passaggio
modalità di uscita SPDIF o viceversa) effettuata guardando un 
effetto, anche se tutte le impostazioni del lettore DVD software e
corrette.

Per risolvere il problema:

Chiudere e riavviare il lettore DVD software.

blemi del 
er DV per 

ndows 98 SE/
0/Me/XP

Il camcorder DV non funziona correttamente.

È possibile che il driver del camcorder MSDV non sia dell'ultima v

Per risolvere il problema:

1. Visitare il sito Web www.Microsoft.com e scaricare l'aggiornam
8.0 (dx80bda.exe).

2. Installare il file sul computer.
Nota: È necessario installare prima DirectX 8.0 o 8.0a run time.

Se il problema persiste, è possibile che il driver del camcorder MSD
il camcorder DV di cui si dispone.

Per risolvere il problema:

1. Accendere il camcorder DV.

2. Inserire il CD di installazione e applicazioni di Sound Blaster A
Chiudere la schermata iniziale.

 1394 DVConnect non viene 
a su Windows XP.

http://microsoft.com
http://microsoft.com
http://microsoft.com
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-ROM ed eseguire il file DVConnect 
alizzate sullo schermo.
erire prima il CD-ROM di Windows 
lizzate sullo schermo.

Pro
Wi

are su un sistema operativo 
ive.

liato vivamente alle società di 
iver di un dispositivo hardware non è 
alizzato un messaggio simile a quello 

installazione di driver hardware di 
, è possibile fare clic sul pulsante 
sere utilizzati in Windows XP e non 
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3. Utilizzando Esplora risorse, individuare la cartella 1394 nel CD
240.exe. Per completare l'installazione, seguire le istruzioni visu
Se si è in Windows 98 SE, è possibile che venga richiesto di ins
98 SE. Per completare l'installazione, seguire le istruzioni visua

4. Fare clic sul pulsante Fine.

5. Spegnere e riaccendere il camcorder DV.

blemi in 
ndows XP

Viene visualizzato un messaggio di errore di installazione hardw
Windows XP quando vengono installate applicazioni non Creat

Al momento della versione finale del prodotto, Microsoft ha consig
sottoporre le rispettive soluzioni hardware a certificazione. Se un dr
stato sottoposto o non è qualificato per tale certificazione, viene visu
illustrato di seguito.

È possibile che questo messaggio venga visualizzato nel corso dell'
società diverse da Creative. Se viene visualizzato questo messaggio
Continua. Driver di periferica non firmati da Microsoft possono es
necessariamente danneggiano o destabilizzano il computer.
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Se si desidera ricevere ulteriori informazioni o assistenza per XP, è 
sviluppato il driver, sul sito Web o al numero di assistenza telefonic

blemi relativi 
eriferiche 
io digitali

Dagli altoparlanti digitali provengono rumori intermittenti o no

È possibile selezionare la frequenza di campionamento dell'uscita P
digitale in modo che corrisponda ai requisiti del dispositivo riceven
selezionare una frequenza di campionamento dell'uscita digitale inf
corrispondono a 48 kHz e 96 kHz.

Per risolvere il problema:

1. In Creative MediaSource Go! Launcher, fare clic sulla scheda Im
2. Fare doppio clic sull’icona Controlli periferica.

3. Fare clic sulla scheda Frequenza di campionamento.

4. Fare clic sulla frequenza di campionamento necessaria dall'elenco
digitale.

Durante la riproduzione vengono emessi fruscii.

Verificare che la funzione DMA sia selezionata per tutti i driver.

Per risolvere il problema:

Per Windows 98 SE e Windows Me:
1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

2. Nella finestra di dialogo Pannello di controllo, fare doppio clic

3. Nella finestra di dialogo Proprietà - Sistema, fare clic sulla sch

4. Fare doppio clic sull'icona delle unità Disco.
Verranno visualizzate le unità disponibili sul computer.

5. Fare doppio clic sull'icona dell'unità disco rigido.

6. Nella finestra di dialogo visualizzata, fare clic sulla scheda Imp

computer è stato installato Intel 
ation Accelerator versione 
 possibile che DMA venga 
nato automaticamente su tutti i 
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s) per selezionarla.
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ità CD-ROM, CD-RW e DVD-ROM, 
na dell'unità corrispondente.

 sull'icona Sistema.

cheda Hardware.

ario IDE.

tazioni avanzate.

zionarla.
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7. Fare clic sulla casella di controllo DMA (Direct Memory Acces
Verrà visualizzata una finestra di avviso.

8. Fare clic sul pulsante OK.

9. Fare clic su OK nella finestra successiva.

10. Fare clic su Chiudi nella finestra di dialogo Proprietà - Sistem
11. Alla richiesta di riavvio del computer, fare clic su Sì. 
12. Se si dispone di altre unità, ad esempio altre unità disco rigido, un

ripetere i passaggi 4-11. Nel passaggio 4 fare doppio clic sull'ico

Per Windows 2000 e Windows XP:
1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

2. Nella finestra di dialogo Pannello di controllo, fare doppio clic

3. Nella finestra di dialogo Proprietà del sistema, fare clic sulla s

4. Fare clic sul pulsante Gestione periferiche.

5. Fare doppio clic sull'icona Controller IDE ATA/ATAPI.
Verranno visualizzati i canali IDE disponibili.

6. Fare clic con il pulsante destro del mouse sull'icona Canale prim
7. Fare clic su Proprietà.

8. Nella finestra di dialogo Proprietà, fare clic sulla scheda Impos
9. Fare clic sulla casella di controllo DMA se disponibile per sele

10. Fare clic sul pulsante OK.
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